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NOTIFlKAZZJONlJIET TAL-GVERN 
[Nru. 177] 

AKKWIST TA' ART 
Din id-dikjarazzjoni li gejja, magn­

mula mill-Eccellenza Tieghu 1-Gverna­
tur-Cenerali bis-sanha ta' 1-artikolu 3 
ta' 1-Grdinanza dwar 1-Akkwist ta Arti­
jiet gnal Skopijiet Pubblici UCapitolu 
'136), hija pubblikata skond u gnall-fi­
nijiet ta' 1-artikolu ~ (1) ta' dik 1-0rdi­
nanza. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 
(F. le No. Land 327 /65) 

DIKJARAZZJONI 
TAL-GVERNATUR-GENERALI 

Jiena hawnhekk niddikjara illi 1-art 
hawn taht imsemmija hija mehtiega 
mill-awtorita kompetenti ghal skop 
pubbliku skond id-disposizzjonijiet ta' 
1-0rdinanza dwar 1-Akkwist ta' Artijiet 
glial Skopijiet Pubblici (Kapitolu 136) 
u illi 1-akkwist taghha gnandu jkun 
b'xiri assolut. 

Deskrizzjoni ta' l-Art 

II-fond li gej f':M' Attard:-
11-fond Nru. 4, Sqaq il-Knisja, pro­

prjeta tas-Sinjorina Beatrice Ullo. 
11-fond hawn fuq imsemmi jidher fuq 

pjanta markata L.D. 36/66 Ii wiehed jis­
ta' jar.a fuq talba fl-Ufficcju ta' 1-Art, 
29, Triq Nofs in-Nhar, II-Belt Valletta 

Il-25 ta' Frar, 1966. 

(Iff.) MAURICE DORMAN, 
Gvernatur-Generali. 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 177] 

ACQUISITION OF LAND 
The following declaration made by 

His Excellency the Governor-Generai 
under section 3 of the Land Acquisi­
tion (Public Purposes) Ordinance 
(Chapter 136) is published in terms 
and for the purposes of section 8 (1) 
thereof. 

4th March, 19.6,6. 

D ECLARATION 
BY THE GOVERNOR-GENERAL 

I hereby declare that the undermen­
tioned land is required by the com­
petent authority for a public purpose 
in accordance with the provisions of 
the Land Acquisition (Public Pur­
poses) Ordinance (Chapter 136) and 
that the acquisition thereof is to be by 
absolute purchase. 

Description of the Land 
The following premises at Attard:­
Premises No. 4, Church Alley, pro­

perty of Miss Beatrice Ullo. 
The above mentioned tenement is 

shown on plan marked L.D. 36/66 which 
may be seen on request at the Land 
Office, 29, South Street, Valletta. 

25th February, 1966. 

(Sgd.) MAURICE DORMAN, 
Governor-General. 
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[Nru. 178] 
IR-RECISTRATUR · 

TAS-SOtJETAJlET KUN!MERC:JALI 
J£RGA' JIDHOL GMAD-DOVERI . 

TIEGHU 

[No. 178] 
RESUMPTION OF DUTIES BY THE 
REGISTRAR OF PARTNERSHIPS 

IS-SUR Maurice L. Petrocochino, MR Maurice L. Petrocochino, Regist-
Registratur tas-Socjetajiet Kummercjali, . rar of Partnerships, resumed duties on 
rega' daft.al ghad-doveri tiegnu fit-28 ta' the 28th February, 1966, and the ar­
Frar, 1966, u 1-arrangament imsemmi rangement referred to in Government 
fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 157 Notice No. 157 of the 22nd February, 
tat-22 ta' Frar, 1966, huwa b'din ikkan- 1966, is hereby cancelled. 
ceilat. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 
. (OPM/E/494/65) 

[Nm. 179] 
IL-KONTROLLUR TAD-DWANA U 
SUPRINTENDENT TAL-PORTIJIET 

JERGA' JIDMOL GHAD-DOVERI 
TIEGltU 

IS-SUR Richard Soler, Kontrollur 
tad-Dwana u Suprintendent tal-Porti­
jiet, rega' danal gnad-doveri tiegnu fil-
21 ta Frar, 1966, u 1-arrangament Ii 
he mm rife!'enza ghalih fin-N oti:fikaz­
zjoni tal-Gvern Nru. 149 tat-18 ta' 
Frar, 1966, huwa b'din ikkancellat. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

4th March, 1966 . 

[No. 179] 
RE§UMPTION OF DUTIES BY THE 
COMPTROLLER OF CUST0'1S AND 

SUPERINTENDENT OF PORTS 

MR Richard Soler, Comptroller of 
Customs and Superintendent of Ports, 
has resumed dutles on the 21st Feb­
ruary, 1966 and the arrangement re­
f erred to in Government Notice No. 
149 of the 181.lh February, 1966 is 
hereby cancelled. 

4th March, 1966. 
[Nm. 180] 

KONFERMA TA' NOMINI -CONFIRMATION OF APPOINTMENTS 
L-Onorevoli I-Prim Ministru approva dan Ii gej: -
The Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Isem Dipartiment Post Data 
Name D~partment Post Date 

Mr Roger Micallef 

Mr Carmel Briffa 

Mr Alfred T. Fsadni 

Mr Clement Azzopardi 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

' I 
·Art I 
I Lands 

i 

I Art 
: Lands 

Store Officer 16. 4.65 
Second Class 

{OPM/E/314/51) 

Ufficjal Skrivan 18. 2.66 
Clerical Officer 
(OPM/E/80/65) 

Assistent 
Inginier 

Engineer 
Assistant 

(OPM/E/790/52) 

Assistent 
Inginier 

Engineer 
Assistant 

{OPM/E/959/57) 

22. 2.66 

22. 2.66 

·--------··---------~----

4th March, 1966. 
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[Nru. 181] 

NOMINI - APPOINTMENTS 
1~6norevoli 1-Prim Ministru approva dan Ii gej :. -
Tne Honourable the Prime Minister has approved the following:-

Isem Dipar-timent Post Data 
Date . ___ }:(_ ari:.e_ _ __12_ep_'±rt'!!_e.!!!.__ ___ f'_g_s_t _____ _ 

Mr Alfred Aquilina Qrati Superjuri 
Superior Courts 

Marixxal 14. 2.66 
Marshall 
(OPM/E/101/58) 

Mr Canmel A. Spiteri do. Usher 14. 2.66 
(OPM/E/101/58) 

Mr Elia S. Cauchi do. Usher- 14. 2.66 
Messenger 

(OPM/E/101/58) 

Mr Joseph S. Buttigieg Dwana u Port 
Customs and 

Port 

Ufficjau_ ta' 25. 2.66 
1-Izbark u 
Magazzinagg 

Officer L. & W. 
(OPM/E/227 /59) 

---------------·-·----~---~-

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 182] 

BOARD DW AR L-IZVILUPP 
INDUSTRIJALI 

B,IS-SAMMA tal-poteri moghtijin 
lilu bl-artikolu 4 ta' 1-0rdinanza ta' 
Emergenza ta' 1-1959 dwar 1-Gnajnuna 
lill-Industriji, 1-Eccellenza Tiegliu 
1-Gvernatur-Generali innomina lil dawn 
Ii gejjin biex ikunu membri tal-Board 
dwar 1-IZvilupp Indus1trijali gnal perijo­
du ta' sena mill-1 ta' Marzu, 1966 :-

Mr S. A. Sadler Forster, C.B.E., 
D.C.L., J.P., F.C.A. - Chairman 

Mr S. J. Campling, C.B.E., 
Professor G. H. J. Daysh, D.C.L., 
M;- R. S. Fwlk, O.B.E., 
Mr D.E.M. Fiennes, C.B.E., u 
Mr D. F. Pearl. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

4th March, 1966. 

[No. 182] 

INDUSTRIAL DEVELOPMENT 
BOARD 

IN exercise of the powers vested in 
him by section 4 of the Aids to Indus­
tries Emergency Ordinance, 1959, His 
Excellency the Governor-General has 
appointed the following to be mem-
1:-ers of the Industrial Development 
Board for a period of one year from 
the 1st March, 1966: -

Mr S. A. Sadler Forster, C.B.E .. 
D.C.L., J.P., F.C.A. - Chairman, 

Mr S. J. Campling, C.B.E. 
Professor G. H. J. Daysh, D.C.L. 
Mr R. S. Falk, O.B.E., 
Mr D.E.M. Fiennes, C.B.E., and 
Mr D. F. Pearl. 

4th March, 1966. 



648 

[Nru. 183] 

ORDINANZA TA' L-1959 DWAR 
L-GHAJNUNA LILL-INDUSTRIJI 

(Nru. XXIA ta' 1-1959) 

NGMARRFU gfiall-informazzjoni ta' 
kulfiadd illi bis-safifia tal-poteri mogfi­
tijin bl-artikolu 7(1) ta' 1-0rdinanza ta' 
1-1959 dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji, 
1-Eccellenza Tiegfiu 1-Gvernatur-Gene­
rali ordna illi matul il-perijodu ta' tliet 
snin 1i jibda mill-ewwel gurnata ta' Jan­
nar, 1966, Messrs Prosan (Malta) Li­
mited g.handhom jitfialliew jimlporitaw 
f'Ma1ta mingfiajr dazju tad-Dwana kwa­
lunkwe oggetti speCifikati fl-Ewwel 
Skeda ta' 1-0rdinanza Ii jigu importati 
esklusivament (a) gfiat-tagfimir ta' bini 
industrijali f'32/34, Triq il-Kanun, il­
Hamrun gliall-uzu bfiala fabbrika grrall­
produzzjoni ta' tajjar kirurgiku u xuga­
mani sanitarji mill-Kumpannija, u (b) 
gfiall-iskop ta' dik i.1-parti tan-negozju 
tal-Kumpanija li gliandha x'taqsarn ma 
din il-produzzjoni kif irnsemmi hawn 
fuq. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 184] 

ORDINANZA TA' L-1959 DW AR 
L-GHAJNUNA ULL-INDUSTRIJI 

(N1ru. XXIA ta' 1-1959) 

NGMARRFU gliall-informazzjoni ta' 
kulnadd illi bis-sauna tal-poteri rnogn­
tijin bl-artikolu 6 ta' 1-0rdinanza ta' 
1-1959 dwar 1-Ghajnuna lill-Industriji, 
l-Eccellenza Tiee;nu 1-Gvernatur-Gene­
rali ordna illi matul il-perijodu ta' gha­
xar snin 1i jibda rnill-ewwel gurnata ta' 
Jannar, 1966, 1-introjtu mda1fnal minn 
Messrs Prosan (Malta) Limited dwar 
dik il-parti tan-negozju taghhom Ii 
gfiandha x'taqsam mal-produzzjoni ta' 
tajjar kirurgiku u xugamani sanitarji 
gnandu jigi ezentat mill-lilas tat-Taxxa 
dwar I-Income. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

[No. 183] 

AIDS TO INDUSTRIES ORDINANCE, 
1959 

(No. XXIA of 1959) 

IT is hereby notified for general in­
formation that in exercise of the powers 
conferred by section 7(1) of the Aids 
to Industries Ordinance, 1959 the Go­
vernor-General has ordered that during 
the period of three years commencing 
on the first day of January, 1966 Messrs 
Prosan (Malta) Limited shall be allowed 
to import into Malta free of Customs 
duty any of the articles specified in the 
First Schedule to the Ordinance which 
are imported exclusively (a) for equip­
ping an industrial building at 32/34, 
Cannon Road, Hamrun for use as a 
factory :i'or the production of surgical 
cotton and sanitary towels by the Com· 
pany, and (b) for the purposes of that 
part of the trade of the Company which 
relates to such production as aforesaid. 

4th March, 1966. 

[No. 184] 

AIDS TO INDUSTRIES ORDINANCE, 
1959 

(No. XXIA of 1959) 

IT is hereby notified for general in­
formation that in exercise of the powers 
conferred by section 6 of the Aids to 
Industries Ordinance, 1959 the Govern­
or-General has ordered that during the 
period of 10 years .commencing on the 
first day of January, 1966 the income 
derived by Messrs Prosan (Malta) Li­
mited in respect of that part of their 
trade relating to the production of sur­
gical cotton and sanitary towels shall 
be exempted in whole from the payment 
of Income Tax. 

4th March, 1966. 
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Oggetti Misjuba u Ikkunsinnati lill·Pulizija 

Din Ii gejja hija lista ta' oggetti misjuba u kkunsinnati lill-Pulizija f'Malta u 
f'Gnawdex, ippubblikata skond 1-Artikolu 601 tal-Kodici Kap. 23. 

U:fficcju PrinCipali tal-Pulizija, 
Il-Furjana. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 
(Pol. 3673/58) 

V. de GRAY, 
Kummissarju tal-Pulizija. 

Lista t'·oggetti misjuba u kkunsinnati lill-Pulizija f'Malta u f'Gnawdex, matul 
is-sena 1963 u Ii gnadhom ma gewx irtirati. 

Data Deskrizzj oni ta' 1-oggetti 

----------··---------------

2 ta' 

" " 1 ., 
8 
9 

" 

" " 16 
" 18 

22 
" 

" " 23 

" " 25 

" " 29 
" l " 

" " 5 

" " 6 

" " 8 
15 

" " 19 
" 

" 
,, 

20 

" " 22 

" " 1 

" " 5 

" " 6 
8 

Data 

Jannar 

" Frar 

" Marzu 

Bicca D1·app ... 
Arlogg ta' metal! abjad 
Umbrella tan-nisa 
Curkett ta' metall isfar 
Portmoni Ji fib 2s. 

MALTA 

Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Par pjanci tan-numri tal-karrozza ... 
'Push chair' 
'Lighter' tas-sigaretti ... 
Arlogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel ta' metal! isfar tad-ditta 

4 Sorna' 
'Postal Order' ta' nofs lira ... 
Misluta ta' metall isfar 

Lapes ta' metall abjad 
Portmoni Ii fih 7s. 3-~d. 
Portmoni Ii fih 6!d .... 
Par ing,vanti tan-nisa 

1 Curkett ta' metall isfar 
Par zarbun tan-nisa 
Portmoni Ii fih 81\-d. u zewgt icwievet 
Par zarbun tan-nisa ... 
Zewg karti ta' lira 1-walida ta' Malta 
InCirata tan-nisa 
'Cardigan' u libsa 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Landa brillantina 
Umbrella tan-nisa 
Nuccali tan-nisa 
Umbrella ta' 1-irgiel 
l'Iames fiiexken insetticida 
Basket Ii fih moxt u xkupilja 
Umbrella tan-nisa 
Gakketta ta' 1-irgiel ... 
Portmoni Ii fih 5s. lO!d. u cavetta 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Joamar' 
Baskett Ii fih maktur 
'Bicycle' 
Tnax 1-investa ... 
Arlogg ta' 1-iclejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Aristo' 
Maktur kbir tan-nisa ... 
Portmoni Ii fih eavetta 
Umbrella tan-nisa 

Par ingwanti tan-nisa 
Portafoll Ii fih ritratt 
Frosta 
'Hub cap' ta' karrozza 
Cirku tal-liadid ... 
Imqass ta:i-:iahra 

Isem min sab 1-oggett 

Benjamin Piscopo 
Emanuela Haber 
Emanuel Pullicino 
Supt. J. M. Spiteri, Malta Police 
P.C. 1071 A. Farrugia, Malta Police 
A. Cassar Torreggiani 
Charles Field 
Cpl. John Bell 
P.S. 205 P. Schembri, Malta Police 

James Brown 
Lina Cordina 
Profs. Jos. R. Colombo, B.Sc., 

B.E. & A., A. & C.E., F.R.S.A. 

I 
Francis Ellul 
Insp. W. Hersey, Malta Police 
Thomas Cuschieri 
Anthony Galea 
Yvonne Duffv 
Giorgina Ciriilo 
Margaret Azzopardi 
John Farrugia 
John Stephens 
Maria Borg 
Joseph Mallia 
Patricia J. Readings 
Charles Zerafa 
Luke Gatt 
Joseph Camilleri 
Charles Falzon 
Mary Aquilina 
Carmel Azzopardi 
Anthony Mallia 
John Muscat 
Emanuel Piccinino 
Carmel Micallef 
Anthony Schembri 
Carmel Azzopardi 
J oscph Zerafa 
Emanuel Pace 
Capt. H. W. Barrat 
Paul Psaila 
P. C. 760 C. Baldacchino, Malta 

Police 
Alfred Grima 
Henry Casolani 
Francis Bezzina 
P.C. 1039 C. Borg, Malta Police 
P.C. 64-6 L. Xuereb, Malta Police 
Carmelo Micallef 
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Data Deskrizzj Oni ta' 1-oggetti Isem min sab 1-oggett ______________________________________ , _____________________ _ 
I2 ta' Marzu 

" 13 

26 ,, 

" 29 

5 

9 " 

10 
16 

17 

,, 
23 
30 

3 
7 

8 
14 
15 
17 

,, 
28 

29 
4 

12 

" 14 

" 18 
21 

25 

5 
6 
9 

" 10 

" 

" Mejju 

" 

. ,, 
Gun ju 

Rota ta' 'concrete mixer' 
Portmoni Ii fih Ss. . .. 
Curkett ta' metall isfar 
Ritratt 
Umbrella ta' 1-irgiel ... 
'Push chair' 
Karta ta' lira ta' Malta 
Labra ta' mctall abjad 
Basket Ii fih berritta ... 
Brazznletta ta' metall abjad 
'Cheque book' 
Berritta 
Portmoni Ii fih 14.s. lld. 
Portmoni Ii fih Id. u cavetta 
Mazz cwievet ... 
Pakkett pitazzi 
'Stepney wheel' ta' karrozza 
'Travellers' cheque book' 
Ar!ogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Kered' 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Smith Empire' 
Erba' qsari tal-plastik 
'Hub cap' ta' karrozza 
Portafoll Ii fih 4s. Id. 
'Pullover' tas-suf 
Kurnna tar-rnzarju ta' mctall abjad 
Bicca Jiabel ta' 1-azzar 
Xalpa tas-suf ... 
Par ingwanti ta' 1-irgiel 
Nuccali tal-vista tan-nisa 
Par ingwanti ... 
Nuccali tal-vista tan-nisa 
'Hub cap' ta' karrozza 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Nuccali tal-vista 
Par ingwanti tan-nisa 
Mislnta ta' metall isfar 
'Lighter' tas-sigaretti 
Arlogg ta' 1-idejn tad-ditta 'Camos' 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Umbrella tan-nisa 
Portmoni Ii fih 7d. u maktur 
Basket Ii fih kurnna tar-rnzarju 
Portmoni !i fih I6s .... 
Erba' fliexken medicina 
Ar!ogg ta' 1-idejn tad-ditta 'Smith Empire' 
Nuccali tal-vista 
Par inguanti, xalpa, nuccali tax-xemx u mislnta 
Nuceali tal-vista 
Portafoll 
Ilamest icwievet 
Portmoni Ii fih ls. 10-!d. 
Portmoni Ii fih 2s. 6d. 
Portmoni Ii fih I Od. .. . 
Portmoni Ii fih 12s. 3d. 
Tlett icwievet ... 
Nuccali tal-vista ta' 1-irgiel 
Nnccali tal-vista ta' 1-irgiel 
Portmoni Ii fih 7s. 3fd. u cavetta .. . 
Portmoni Ii fih lls. Sd. u maktur .. . 
Basket Ii fih zewgt icwievet u portmoni 
'Starting handle' 
Portmoni Ii fih I !d. 
Bieb 
Karta ta' lira ta' Malta 
Gakketta ta' 1-irgiel ... 
Portm()ni Ii fih zewgt icwievet u ll1aktur 
Curkett ta' metall abjad 
N uccali tal-vista 
Arlof!;g ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Selza' 
Nuccali tal-vista 
N uccaH tal-vista ta' 1-irgiel 

Emanuel Cutajar 
Alfred Cassar 
Capt. Guy Oliver 
Savfour Fenech 
Anthony Mallia 
P.S. 513 J. Sant, Malta Police 
Anglu Fenech 
P.C. 26 D. Balzan, Malta Police 
William Stephenson 
Peter Bullen 
Francis Catania 
Joseph Sammut 
Victor Schembri 
Carmelo Camilleri 
Mario Busuttil 
Anthony Mercieca 
Domenic Brincat 
Paul Sammut 
Mary Hewitt 
Cecilia Thornton 
Mary Portelli 
P.C. 106 A. Mallia, l\Ialta Police 
Carmel Grech 
Francis Bonello 
Calcedonio Pisani 
P.C. 69 Z. Xuereb, Malta Police 
P.C. 744 C. Degiorgio, Malta Police 
P.C. 993 C. Camilleri, Malta Police 
Victor Xerri 
George Aquilina 
Eddie Sammut 
P.C. 336 J. Micallef, Malta Police 
Jean. M. Larvan 
Michael Grima 
George Cassar 
Josephine Attard 
H. M. Veillard 
Raymond Pugh 
Rita Schembri 
Anthony Pulo 
Joseph Bartolo 
Peter Muscat 
Carmelo Debattista 
G. Ajard 
Rev. B. Camilleri 
Ronald Talbott 
Carmelo Fero' 
Salvatore Borg 
Ina Steel 
Emanuel Caruana 
Cornelius .Tonk 
Renie Grima 
P.C 103 J. Muscat, Malta Police 
Edward Ripard 
Richard Camilleri 
John Clarke 
Publio Busuttil 
James Rogerson 
Leslie Kearn 
Carolina Bonello 
Victor Caso]ani 
May Lee 
P.S. 232 E. Cordina, Malta Police 
Elizabeth Kelly 
P.C. I86 J. Busuttil, Malta Police 
.Joseph, Bartolo 
Connie Grima 
Concetta Mangion 
Arthur Wright 
Twanny Vella 
Giorghrn Mifsud 



12 ta' 

" 17 

" 23 
24 

" 30 
31 

" 6 
7 
9 

13 

16 
20 
21 
23 

" 27 

" 29 
3 

" 10 
11 
17 

" 

" " 24 
" 27 

1 
" 2 

8 
11 

" 
" 15 

" 

" 16 

" 22 
" 29 

30 

" 
5 
6 

" 8 

L-4 ta' Marzu, 1966] 

Data 

Lui ju 

" Awwissu 

" Settembru 

" Ottubru 

" Novembru 

Deskrizzjoni ta' 1-oggetti 

'Crash helmet' 
Nuccali tal-vista tat-tfal 
Baskett tat-tibna 
Basket ... 
Arlogg ta' 1-idejn tad-ditta 'Olma' 
Erbat icwievet 
Portmoni Ii fih maktur 
Nuccali tal-vista 
Nuccali tal-vista ta' 1-irgicl 
Gugarell tal-plastik ... 
Brazzuletta ta' metal labj ad 
Kuruna tar-ruzarju ... 
Brazzuletta ta' metall i sfar 
Portmoni Ii fih 2-~d. 
Basket Ii fih qalziet ta' 1-gliawm 
Portmoni Ii fih 9d. 
Nuccali tal-vista 
Nuccali tal-vista ta' 1-irgiel 
Portmoni Ii fih £1. 9s. 2!d.... .. . 
Erbat icwievet, sikkina n maktur ... 
'Torchlamp' 
Tlett ixfafar 
Portmoni Ii fih 7s. 7d. 
Nuceali tal-vista ta' 1-irgiel 
Nuccali tal-vista n tax-xemx 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Nuccali tal-vista ta' 1-irgiel 
Gizirana ta' metall isfar 
Erba' 'Hub cars' ta' karrozza 
Brazzuletta ta' metall isfar 
'Cardigan' tas-suf 
Arlogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Boulevard' 
Labra ta' metall isfar .. . .. . 
Curkett ta' metal! isfar 
Portmoni Ii fih ls. 5-}d. u eavetta ... 
Portmoni Ii fih £2. Os. 81,d .... 
Portmoni Ii fih cavetta • 
Portmoni Ii fih 3s. 3d. u cavetta 
;zaxx_a Ii, fiha sitt cricki zgliar 
Cardigan tas-suf .. . .. . 

Karta ta' Jira ta' 1-Ingilterra 
Tlett fallakki ... 
Portmoni Ii fih ls. 6d. 
Ar!ogg ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tad-ditta 'Empire' 
Nuccali tal -vista tan-nisa .. . 
Sebat ifliexken diziufettant .. . 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Erba' bolli ta' Malta ... 
Pompa tal-lastku 
Portmoni Ii fih xi karti 
Karta ta' lira ta' Malta 
Curkett ta' metal! i sfar 
Brazzuletta ta' metal! isfar 
Gizirana ta' metal! isfar 
Curkett ta' metal! isfar ... 
Zewgt icrieket ta' metall isfar 
Portmoni Ii fih 4s. 7d. u cavetta 
Muftieli 
Nuccali tal-vista tan-nisa 
Brazzuletta ta' metal! isfar 
Cavetta 
Nuccali tal-vista tan-nisa 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Nevada' 
Nuccali tal-vista ta' 1-irgiel 
Nuccali tal-vista tat-tfal 
Arlogg ta' 1-idejn tan-nisa tad-ditta 'Agon' 
Nuccali tal-vista 
Arlo~g ta!-~-idejn ta' l-irgiel tad-ditta 'Sphinx' 
Zewg xelm1 ... ... ... ... 
Nuccali tax-xemx 
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Isem min sab 1-oggett 

Charles Lustv 
Francis Zam~nit 
Francis Baldacchino 
Francis Baldacchino 
Eric Suilivan 
Joseph Mu8cal 
Anthonv Cassar 
Carmelo Galea 
Carmel Camilleri 
George Aquilina 
John R. Ford 
Philip Hossack 
Paul Buttigieg 
Emanuel Xuereh 
Paul Cutaj ar 
P.S. 358 A. Demicoli, Malta Police 
Salvu Borg 
Salvu Attard 
Carmel Borg 
Carmelo Pace 
Kenneth Wren 
Cecil Marshall 
Carmel Attard 
Joseph Caruana 
James MusRared 
Rev. k Micallef 
Francis Baldacchino 
Mary Grant 
P. C. 118 J. Camilleri, Malta Police 
Peter Pether 
Connie Grima 
Emanuel Mangion 
Frank .Mizzi . 
Jane Camilleri 
Saviour Said 
John Schembri 
Fortunato Dalli 
Paul .Micallef 
P.C. 321 J. Falzon, Malta Police 
Muriel Hoskinson 
P.S. 788 F. Saywell, Malta Police 
Freddie Ghiller 
Anthony Mallia 
Arthur R. Derrick 
Norman Rosignaud 
P.C. 330 J. Mizzi, Malta Police 
Betty Conisbee 
Grace Farrugia 
Supt. F. Tonna, Malta Police 
.Toan Cooper 
Derek Yeomans 
Catherine Castillo 
Paul Mallia 
David Ash 
Elizabeth Crisp 
Paul Buhagiar 
Joseph ·Falzon 
Paul Sciberras 
P.C. 837 G. Grech, Malta Police 
John Rapa 
Paul Camilleri 
Carmel Agius 
Gillian Blackmore 
John Meli 
George Vella 

·Roy Matthews 
Mary Miller 
.T oseph Fenech 
Clement Cutajar 
Clement Cutajar 
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Data 

12 ta' Novernbru 

" 15 
19 
,, " 

20 
22 

" ~' 29 

3 Dicernbrn 

JO 
11 
13 
17 

18 

24 
27 

12 
l I 
2 

27 
7 

19 
3 
2 

16 
19 

" 26 
28 

3 
7 

" 13 
14· 
19 
22 
6 
8 

21 
22 
23 

9 
5 

17 

6 
17 
23 

ta' Frar 
Mar7.u 
April 

" Mejju 

" Gunjn 
Lulju 

Awwissn 

Scttembru 

Ottnbru 
Novembru 

" 
" 

Dicembru 

[Gazzetta tal-Gvern ta.' Malta 

Deskrizzjoni ta' l-oggct.ti 

Portmoni Ii fih !lixlmn fwielia 
Portmoni Ii fih 3d. u kuruna Lar-ruZarju ... 
Umbrella tan-nisa 
Mislu ta ta' me tall i sfar 
Xi lbiesi tan-nisa 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
~rlog!( ta' 1-idejn ta' 1-irgiel tni!-ditta 'Technos' 
Zcwgt ilbicsi tan-nisa 
N-nCCali tal-vista 
Portmoni Ii fih 2s. 7<l. 
GwarniC ta' l-injarn . ... 
Bagalja 
'TJub cap' ta' karoz1~a 
Nuccnli tax-xemx u nuccali tal-vista 
Curkett ta' metall isfar 
'Push chair' 
Labra ta' metall abjad 
Portmoni Ii fih ls. 1 ~ d. 
Portmoni Ii fih eavetta 
Turnavit 
Nnci:ali tax-xemx, 'Postal Order' ta' nofs lira u tlitt bas-

ktijict 
Basket tal-plastik 
Licenza tas-sewqan 
Par ingwanti tan-nisa 
Brazzuletta ta' metall abjad 
Portmoni Ji fih 4s. 7d. u maktnr 
Umbrella ta' l-irgie] ... 
Gizirana ta' mctall isfar 
Maktur u 2s. Gd. 
Brazzuletta ta' metall is far ... 
Brazzuletta ta' metall ahjad 

GHAWDEX 

Kurnna tar-ruZarju 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' lira ta' Malta 
Bicca minn misluta ta' metal! isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Brazzuletta ta' metal! isfar ... 
Kaxxa Ii fiha 3s. lOd. 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Misluta ta' metal! isfar 
Gakketta 
Cnrkett ta' me tall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Nuccali tax-xemx u maktur 
Martell u turnavit 
Labra ta' metall isfar 
Curkett ta' metal! isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Portmoni Ji fih £3. 5s. 2d. 
Gizirana ta' metal! isfar 
Gizirana ta' metal! isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Portmoni Ii fih 2s. 3d. u maktnr 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Misluta ta' me tall isfar 
Karta ta' uofs lira ta' Malta 
Portmoni Ii fih 1-/id. u bolla 
Misluta ta' me tall isfar 
Karta ta' nofs lira ta' Malta 
Curkett ta' metall isfar 
Is-somma ta' 8s. 

Isem min sab J-oggett 

Gilanzio Caruana 
Carmel Caruana 
Joseph Grima 
Carmel Vonello 
Alfred Borg 
P.S. 171 W. Bonello, J\Ialta Police 
John Thomas 
P.C. 94.9 C. Calleja, Malta Police 
Emanuel Grech 
John White 
Anthony Vella 
George Aquilina 
John Mary Aquilina 
Joseph Xuereb 
D. M. Clifton 
P.C. 670 E. Cilia, Malta Police 
John Milford 
Gerald Scibcrras 
Joe Spiteri 
Charles Mallia 

Albert Bexzina 
Claro Pu!o' 
Vincent Pace 
E. Rose Debrincat 
Norman Channon 
Saviour Fenech 
Joeph Abela 
Simon Fiddian 
D.S.M. E. Cachia, Malta Police 
Jolm Aquilina 
Keith Hillman 

Emanuel Sacco 
Carmel Attard 
Giorgia Grech 
Giorgia Attard 
Rose Zammit 
Francis Xerri 
Walter Tabone 
Joseph Attard 
Anna Attard 
Loreta Galea 
P.C. 220 P. Azzopardi, Malta Police 
Angela Borg 
Grazia Calleja 
Emanuel Galea 
Angelo Bajada 
David Schembri 
Victor Sultana 
Simone Restall 
Francis Gafa' 
Vincent Pisani 
Adelina Lupi 

'1 M' Angelo Grech 
I Jo]and Pace 

M'Angelo Camilleri 
Francis Masini 
Michael Galea 
Elizabeth Cassar 
Eufrosina Scicluna 
Mary Tabone 
Grazio Portelli 
Veronica Darmanin 
Carmela Cassar 
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AVVI:ZI TAL-PULIZIJA 

[Nru. 30] 

Bis-salilia ta' 1-artikolu 81 (1) tal­
Kodici tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kaptiolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igliarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgnu jgnaddu mit-toroq im­
semmijin hawn talit fid-dati indikati 
minnabba festi religjuzi. 

IR-RABAT 

Fis-17 ta Marzu, 1966 bejn it-8 p.m. 
u nofs il-lejl minn Triq San Pawl, Triq 
San Guzepp, Pjazza L'Isle Adam u 
Triq Santu Wistin. 

Fit-18 ta' Marzu, 1966, bejn it-8 p.m. 
u nofs il.J.ejl minn Triq San Pawl, Triq 
San Guzepp, Pj azza L'Isle Adam u Triq 
Santu Wistin. 

Fid-19 ta' Marzu, 1966, bejn 1-4 p.m. 
u 1-11 p.m. minn Triq San Pawl, Triq 
San Guzepp, Pjazza L'Isle Adam, 
Triq Santu Wistin, Is-Saqqajja u Triq 
il-Kbira. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 31] 
Bis-sanlia ta' 1-artikolu 81 (1) tai­

Kodid tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapito­
lu 13) il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igliarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma 
jkunux jistghu jgnaddu mit-toroq im­
semmijin hawn taht fid-dati u bejn il­
hinijiet indikati, minnabba xoglilijiet 
tad-drenagg. 

L.·IMQABBA 

Mis-6 ta' Marzu, 1966 sal-31 ta' Mar­
zu, 1966, minn parti ta' Triq Santa 
Katerina, bejn Pjazza tal-Knisja u Triq 
Santa Marija, 1-Imqabba. 

I-traffiku kollu inkluzi 1-Karozzi tal­
Linja taz-Zurrieq li jkunu sejrin lejn il­
Qrendi mid-direzzjoni ta' Mal-Luqa jigu 
mdawrin lejn iz-Zurrieq u 1-Qrendi u 
vici-versa. 

Matul il-perijodu msemmi, il-Venda 
tal-Karozzi tal-Qrendi tigi trasferita 
gnan-nalia ta' fuq ta' Triq Santa Ka­
terina, 1-Imqabba. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 
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POLICE NOTICES 
-'111. l I I 

[No.'"'30] 

In virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby notifies 
that the transi.1J of vehicles through 
the street mentioned hereunder will 
be suspended on the dates indicated in 
connexion with religious festivities. 

RABAT 
On the 17th March, 1966 between 

8.00 p.m. and 12 midnight through St. 
Paul's Street, St Joseph Street, L'Isle 
Adam Square and St Augustine Street. 

On the 18th March, 1966, between 
8.00 p.m. and 12 midnight through St. 
Paul's Street, St Joseph Street, L'Isle 
Adam Square and St Augustine Street. 

On the 19th March, 1966, between 
4.00 p.m. antd 11 p.m. through St 
Paul's Street, St Joseph Street, L'Isle 
Adam Square, St Augustine Street, 
The Saqqajja and Main Street. 

4th March, 1966. 

[No. 31] 
In virtue of section 81 (1) of the 

Code of Police Laws (Chapter 13) the 
Commissioner of Police hereby noti­
fies that the transit of vehicles through 
the streets mentioned hereunder will 
be suspended on the dates and be­
tween the hours indicated, in connec­
tion with drainage works: 

MQABBA 

From 6th March,. 1966 to 31st 
March, 1966, through part of St Cathe­
rine Street, between Church Square 
and St Mary Street, Mqabba. 

All vehicular traffic, including :Zur­
rieq Route Buses proceeding towards 
Qrendi from the direction of Luqa will 
be deviated towards Zurrieq and 
Qrendi and vice versa. 

During the said period the Qrendi 
Bus. Terminus will be transferred to 
the upper part of St Catherine Street, 
Mqabba. 

4th March, 1966. 
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[Nru. 32] 

Bis-sanha ta' 1-artikolu 81 (1) .tal­
KodiCi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapito­
lu 13), il-Kummissarju tal-Pulizija 
b'dan igharraf illi 1-ingenji tas-sewqan 
ma jkunux jistgliu jgliaddu mit-triq 
imsemmija hawn talit fid-dati indikati. 
minnabba 1-estensjoni tad-drenagg. 

TAS-SLIEMA 

Glial perijodu ta' xahar mis-7 ta' 
Marzu, 1966, minn Triq ix-Xatt bejn 
Triq Sant'Agata u x-Xatt. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Nru. 33] 

Bis.,sahlia ta' 1-artikolu 81 (1) taJ­
KodiCi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapito­
lu 13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
igliarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgliu jghaddu mit-toroq im­
semmijin hawn talit :fil-liinijiet indikati 
minliabba xoglilijiet tad-drenagg: -

,IZ-tURRIEQ 

Mill-10 ta' Marzu, 1966 sat-18 ta' 
Marzu, 1966,. minn Triq Britannika u 
Triq San Leopoldu, bejn Triq Santa 
Katerina u Triq il-Kbira. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

Statistika 'Interim' tal-Prezzijfet 
BJ.Imnut • 

Oggetti Oggettf 
Ikcl Ohra Kollha 

April, 1960 100.0 100.0 100.0 

Dicem1bru, 1965 106.4 112.7 110.0 

Jannar, 1966 ... 108.4 112.7 110.9 

"' Glial deskrizzjoni tal-metodi uiati ara 
"Interim Index of Retail Prices - Report 
by the Committee of Users". 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' M·alta 

[No. 32] 

In virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby noti­
fies that the transit of vehicles through 
the street mentioned hereunder will 
be suspended on the dates indicated in 
connection with extension of sewer. 

SLIEMA 

For a period of one month as from 
the 7th March, 1966, through Marina 
Street between St Agatha Street and 
The Strand. 

4th March, 1966. 

~No. 33] 

In virtue of section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commissioner of Police hereby noti­
fies that the transit of vehicles through 
the streets mentioned hereunder will 
be suspended on the dates and be­
tween the hours indicated in connec­
tion with drainage works: -

tURRIEQ 

From 10th March, 1966 to the 18th 
March, 1966, through Britannic Street 
and St Leopold Street, between St Ca­
therine Street and Main Street. 

4th March, 1966. 

Interim Index of Retail Prices * 

Other All 
Food Items Items 

April, 1960 100.0 100.0 100.0 

December. 1965 106.4 112.7 110.0 

January, 1966 ... 108.4 112.7 110.9 

"' For a description of methods used vidc 
"Interim Index of Retail Prices - Report 
by the Committee of Users". 

4th March, 1966. 
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NU.\IRU u TU'fl!ELU.~~ TA' Vl"PU'H Ll WA.5LU '1:\Ll'A. 'IHUL IL-(ml';'H. t..l GJHL~Er 
IL-GHl[;JIA L-21 TA' JA~:'l"AR, 1956, M~A.S3)1[~ B''iA.ZZJO'iALirA' 

NUMBER AND TO'.IT~HGE OF VE33EL3 TIHT CALLED AT \fA'~fA OURI'iG WEEK E'.ITDING 
FRlD.\Y 2lst JANUARY, 1966, CLAS5IFIED BT -~A.r£0'.ITAL1TY. 

Ta' 100 Tunnellata u tahthom Fuq 100 Tunnellata 
Nazzjonalita JOO Tons Gross & Under Over JOO Tons Gross 
Nationality 

Nru I Tunnellagg -Tunnellagg Nru. Tunnellagg Tunnellagg 
N . Netti Netti No. Netti Netti 

------------ o. Gross Tons Net Tons Gross Tons Net Tons 

Renju Unit -United Kingdom ... 1 !JO 81 s 27,085 15,255 

:'.\fa lta- l\I al ta ... ... -... - - 2 795 398 

Danimarka-Denmark ... ... - - - 1 291) 19l 

Germanja tal-Punent 

I 
-Western Germany ... ... ... - - - 2 1,988 1,092 

Grecj a-Greece ... ... ... - - - ~ 10,301 6,927 

Israel-Israel ... ... ... . .. - - - 1 2,958 1,521 

I talja-Italy .. ... ... .. . 1 9 8 14 26,115 13,899 

Lebanon-Lebanon ... ... . .. - - - 1 7,191 4,382 

0 landa-.N ether! ands ... ... ... - - - 3 1,495 693 

Norvegja-r\orway ... . .. ·-... - - 4 33,980 19,119 

Panama-Panama ... ... .. - - - 1 454 259 

Spanja-Spain ... ... ... - - - 1 677 055 

Svezja- Sweden ... ... ... - - - l 22,671 13,434 

Jugoslavja-Yugoslavia ... . .. - - - I 307 151 

-- ----·- ----------
TOTAL ... ... 2 59 39 37 136,316 77,676 

NUMRU U TUNNELLAGG TA' AJRUPLANI U W ASLU MALTA MATUL IL-GIMGllA U GllALQET 
IL-GIMGllA, L-21 TA' JANNAR, 1966 MQASSMIN B'NAZZJONALITA' 

NUMBER AND TONNAGE OF AIRCRAFT THAT CALLED AT MALTA DURING WEEK ENDING 
FRIDAY 21st JANUARY, 1966, CLASSIFIED BY NATIONALITY. 

Nazzjonalita Numru Tunnellagg 
Nationality Number Tonnage 

Renju Unit-United Kingdom 30 12t9.0 

Italja- Italy 2 95.6 

L1bja-L;bya 1 49.1 

TOTAL 33 13G3.7 

11-figura ta' 100 tunnellata giet adottata gha liex hija 1-figura ufata fit-tabelli principali tas­
sornmarju ippubblikati kull sena minn Lloyds. 

The figure of JOO tons has been adopted because it is the one used in the main summary 
tables published annually by Lloyds. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 4th March, 1966. 
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List of licences issued to Commission Agents by the Chamber of Commerce 
in terms of Section 75 (?) of the Commercial Code (Chapter 17) 

Licence Style or Firm under which 
No: Business is carried on Business Address Date of Issue 

------ -------
1025 E. C. A. 108 & 109, St. Mary Street, I 

(Emilio C. Aquilina) Sliema. 
1 

8th June, 1965 

1026 Abela Trading Company Ltd. 146/1, St. Lucia Str., Valletta I' 

and 38/40, Timber Wharf, 
Marsa. (P.O. Box 6) 

Bezzina & Mallia Co. Ltd. 118A/118B, Paula Hill, Paula. 1027 
" 

1028 Manduca & Sant Cassia Ltd. 13,Annibale Preca Street, Lija. 

1029 The Provisions Import Com- 38, Frederick Str., Valletta. 16th November, 1965 
pany Ltd. 

1030 Attard Farm Supplies 
(Carmel P. Attard) Mdina Road, Attard. 

" 
1031 Fenbros Trading Agency 

(Alfred Fenech) 188/189, Main Str., .Zabbar. 

1032 Joseph Gauci 182, Main Street, St. Julians. 
(Joseph Gauci) 

1033 Joseph De Micoli 
(Joseph De Micoli) 167, Old College Str., Sliema. 

1034 H. E. Abel & Sons Ltd., 62B, Tower Road, Sliema. 

1035 Zammit Enterprises 
(Francis X. Zammit) 71, Blanche Street, Sliema. 

1036 G. Vella & Sons 57 /3, St. Lucia, Street, 
Valletta. 

" 

AVVIZI 
Post ta' Registratur fid-Dipartiment 

Mediku u tas-Salilia 

Is-Segretarju, Kummissjoni dwar is­
Servizz Pubbliku, javi;a illi 1-Kum­
missjoni tircievi applikazzjonijiet ghall­
post ta' Registratur fid-Dipartiment 
Mediku u tas-Sanna. Ma' 1-ap­
plikazzjonijiet gnandhom jintbaghtu 
certifikat tat-twelid u tagnrif shin tal­
kwalifiki u esperjenza professjonali 
fiimkien ma' riferenzi minn tlieta minn 
nies ta' integrita Ii jkollhom rikonox­
xenza sewwa ta' 1-applikant u ghand­
hom jaslu primarjament lit-Tabib Prin­
cipali tal-Gvern mhux aktar tard minn 
nofs in-nhar tas-Sibt, it-2 ta' April, 1966, 
f'Nru. 15, Triq il-Merkanti, II-Belt Val­
letta. 

NOTICES 
Post of Registrar in the Medical and 

Health Department 

The Secretary, Public Service Com­
mission, notifies that the Commis­
sion, invites applications for the post 
of Registrar in the Medical and Health 
Department. Applications which must 
be accompanied by birth certificate ana 
full details of professional qualifications 
and experience together with references 
by three persons of standing well ac­
quainted with applicant, will be receiv­
ed in the first instance by the Chief 
Government Medical Officer, whom 
they must reach not later than noon of 
Saturday, 2nd April, 1966, at No. 15, 
Merchants Street, Valletta. 
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2. II-post ta' Registratur ma huwa 
fuq 1-ebda stabbiliment u ghandu salar­
ju ta' £810 (fl.imkien ma' erba' snin es­
perjenza) fl.-ewwel sena, £860 fit-tieni 
sena, u jekk in-nomina tigi mgedda 
wara sejha ohra ghall-applikazzjonijiet, 
is-salarju wara jkun bir-rata ta' £910 fis­
sena Ji jitla' b'zidiet ta' £50 sa £1,010 
fis-sena. Is-salarju jigi awmentat biz­
zieda ta' 8 % . Akkomodazzjoni u ikel 
ghal persuna wahda tinghata meta din 
tkun fuq ix-xoghol. 

3. Registraturi nisa jithallsu bi tliet 
kwarti tar-rata tas-salarju specifikat 
f'paragrafu 2 u jkunu jridu jiddimettu 
mill-kariga taghhom meta jizzewgu. 

4. Tinghata preferenza lil dawk il­
kandidati Ii qabel kellhom nomina re­
sidenti fi sptar generali. 

5. In-nomina ta' Registratur tkun 
tiswa gnal sentejn li tkun tista' tigi ri­
novata ghail perijodu iehor ta' sena wa­
ra sejha ohra ghall-applikazzjonijiet. 
Dak 1-applikant Ii tkun spkcatlu n-no-. 
mina jkun jista' japplika mill-gdid u 
jekk in-nomina tieghu tigi mgedda jir­
Cievi salarju bir-rati specifikati f'para- . 
grafu 2. 

6. Wara Ii tispicea n-nomina, il-kan­
didat maghzul ma jkun eligibbli gliall­
ebda pensjoni, "gratuity" jew "allow­
ance" ta' meta wiehed jirtira. 

7. Id-doveri prinCipali tal-kandidat 
maglizul jkunu fit-Taqsima Medika ta' 
1-Isptar San Luqa, imma jista' jigi ord­
nat ukoll Ii jaqdi doveri f'taqsimiet 
ohra. 

8. Il-kandidat maghzul ikun meli­
tieg Ii jaghti 1-hin kollu tiegliu lis-ser­
vizz tal-gvern u ma jithalliex jezercita 
1-prattika privata. Il-kandidat · magli­
zul ikun irid ihalli 1-prattika privata 
u/jew kull impieg iehor immedjataroent 
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2. The post of Registrar is on no 
Establishment and carries a salary of 
£810 (linked with four years exper­
ience) in the first year, £860 in the 
second year, and if the appointment 
should be renewed after a subsequent 
call for appli~a:tions~ the salary will 
then be at the rate of £910 per annum 
rising by annual increments of £50 to 
£1,010 per annum. The salary will be 
augmented by the 8 % increase. Single 
accommodation and meals when on 
duty will be provided. 

3. Female Registrars will be paid 
at three-fourths of the rates of salary 
specified in paragraph 2 and shall be 
required to resign their appointment 
on marriage. 

4. Preference will be given to can­
didates who have held resident ap­
pointment in a general hospital. 

5. The appointment of Registrar 
will be tenable for a period of two 
years which may be renewed by a fur­
ther period of one year after a subse­
quent· call for applications. The out­
going Registrar may apply again and if 
his appointment is renewed he will re­
ceiv·e a salary at the rates specified in 
paragraph 2, 

6. On the termination of appoint­
ment, the selected candidate will not 
be eligible for any pension, gratuity or 
retiring allowance. 

7. The main duties of the selected 
candidate will be in the Medical Divi­
sion of St Luke's Hospital but he may 
also be required to perform duties in 
the other divisions. 

8. The successful candidate will be 
required to give his whole time to th~ 
service of the government and the pn­
vate practice of the profession shall not 
be allowed. The selected candidate 
will be required to relinquish his pri-
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kif jieliu n-nomina. Kull ksur ta' dawn 
il-kondizzjonijiet jista' jwassal ghat­
tneliliija tan-nomina. 

9. L-applikanti jridu: 

(i) ikunu fuq ir-Registru Me­
diku u gliandhom jipprezentaw evi­
denza tar-registrazzjoni meta jappli­
kaw; 

(ii) ikunu mingliajr ebda difett 
fiziku jew tal-molili jew mard Ii jista' 
jfixkilhom fil-qadi sewwa tad-doveri 
taghhom; 

(iii) ikunu cittadini ta' Malta. 

10. Dawk Ii japplikaw ikunu \Vkoll 
melitiega Ii jaglimlu eiami. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

vate practice and I or other employ­
ment imlmediately on appointment. Any 
infringement of these conditions may 
lead to the termination of the appoint­
ment. 

9 Applicants must: 

(i) be on the Medical Register 
and shall produce evidence of regis­
tration at the time of application; 

(ii) be free from any physical or 
mental defect or disease likely to in­
terfere with the proper discharge of 

· their duties; 

(iii) be citizens of Malta. 

10. Applicants may also be required 
to sit for an examination. 

4th March, 1966. 

RA TI TAL-KAMBTU - RA TES OF EXCHANGE 
UFFICCJU TAT-TEZOR - L-4 ta' Marzu, 1966. 

TREAS['RY- 14th March, 1966. 

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti javia illi dawn ir-rati tal-kam­
bju gliandhom jigu osservati biex jigi kalkolat id-dazju tad-Dwana skond 1-arti­
klu IO ta' 1-Att ta' 1-1964 dwar id-Dazji ta' 1-Importazzjoni fuq valuri mfissrila 
f'fatturi jew dokumenti olira barranin:-

The Accountant-General and Director of Con tracts notifies that the following rates of exchange 
are to be observed in computing Customs Duty in terms of section JO of the Import Duties Act, 
1964 on value expressed in foreign invoices or other documents: -

Gliall-perijodu bejn id-9 ta' Marzu, 1966 u 1-15 ta' Marzu, 1966. 
For the period between 9th March, 1966 11nd 15th March, 1966. 

Amtiricau Dollar .. . 
Austrian Schilling .. . 
Belgian Franc ... 

'Canadian Dollar 
Chinese Dollar ... 
Danish · Crown .. . 
Dn_tch Florin .. . 
Egyptian Piastre. 

,, ,, (Suez)• 

Frenc}· Franc ... - . .. ... 
Germ>tn Deutschrnark 
Gr'1!\I< Drachma 
Hnnirui:rn fi'lcriPs ... 

2.7998 ' 
72.36 
139.25 
3.0l30 

. 6.8lJ. 

19.3270 
10. 1425 

121!. 

976 
13. 7~10 

' 11.2390 

83! 
32 81 

Kull· Lira 
.Sterlina 

Italian Lira 
I Japanese Yen 

Norwegian Crnwn ... 
Portuguese Escudo .. 
Prague Crown ... 
·Spanish Peseta 
Swedish Crown 

Per Pound Swiss Franc .. . 
i:;terling Turkish Pound ... · 

Yugoslav Dinar ... 

I 
Australian Dollar ... 
Hong Kong Dollar ... 

I Indian RnpeP. ... 
' Pakistan Rnpoe ... 

• jghodd biss ghao-drittijiet dwar ix~ .. sbipping'' tas-Suez Canal. 
• applies to Suez Canal Shippina _duca only. 

1741.l.OOi 
1012.10 I 

'.20.00 / 
80. 19 i 
20. rn ·r Kull Lira 
167 _85 Stet·lina 

14. 4510 Per Pumid 
12.1420 

1 
Sterling 

25.~5 ! 
3500 Ji 

. 2.50 
... h. 2gf d. per Dollar 
... lP. 6d. pAr RllP"" 
... 1~ Gd. rer R1wee 
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OFFER TI 

UFFICCJU TAT-TEZOR 

L-Accountant General u Direttur tal­
Kuntratti jav:Za illi:-

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 .a.m. 
tat-TNEJN, is-7 ta' Marzu, 1966, glial:-

Avviz Nru. 48. Tliaffir ta' trinek u 
tqegliid ta' telephone cables minn San 
Pawl il-Baliar sall-Mellielia. 

Avviz Nru. 53. Xiri ta' Bills tat­
Tezor ta,I-Gvern ta' Malta. 

Avviz Nru. 59. Tneliliija ta' :libel 
mis-16 ta' Marzu, 1966 sal-15 ta' Mar­
zu, 1967. 

.Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, id-9 ta' Marzu, 1966, glial:-

Avviz Nru. 25. Provvista ta' katusi 
ta' I-asbestos cement. 

Avviz Nru. 26. Provvista ta' karta ku­
lurita gliall-istampar. 

Avviz Nru. 60. Importazzjoni ta' 
qamli Franciz gliad-dliin. 

Avviz Nru. 62. Bini ta' skola gdida 
f'Santa Venera. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
llal-ERBGHA. is-16 ta' Marzu. 1966, sdial:­
Avviz Nru. 33. Provvista ta' tankers 

gliall-gar tal~lialib. 

Avviz Nru. 40. Provvista ta' cine­
camera u accessorji. 

Avviz Nru. 61. Provvista ta' zrar 
ta!l-qawwi, ecc. (Distrett ta' Gliawdex) 
sal-15 ta' Marzu, 1967. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
fal-ERBGHA, it-23 ta' Marzu, 1966, glial:-

A vviz Nru. 42. Provvista ta' xbieki 
. tan-nylon tas-sajd. 

Avviz Nru. 46. Privvista ta'. cables 
tat-telefonn. 

Avviz Nru. 54. Importazzjoni ta' 
qaimli, Northern Manitoba Nri. 2 u 3. 

A vviz Nru. 55. Provvista u instal­
lazzjoni ta' impjant ta' rifrigerazzjoni. 

Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal·ERBGHA, it-30 ta' Marzu, 1966, g~al:-. 

Avviz Nru. 52. Provvista ta' drogi 
u kemikali. 
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TENDERS 

THE TREASURY 

The Accountant General and Direct­
or of Contracts notifies that:-

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
MONDAY, March 7, 1966, for:-

Advt. No. 48. Excavation of tren­
ches and laying telephone cables from 
St. Paul's Bay to Mellielia. 

Advt. No. 53. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 

Advt. No. 59. Withdrawal of refuse 
from March 16, 1966 to March 15, 
1967 . 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, March 9, 1966, for:-

Advt. No. 25. Supply of asbestos ce­
ment pipes. 

Advt. No. 26. Supply of coloured 
printing paper. 

Advt. No. 60. Tu:nportation of 
French milling wheat. 

Adivt. No. 6,2. Construction of a 
new school at St Venera. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, March 16, 1966, for:-
Advt. No. 33. Supply of milk road 

tankers. 
Advt. No. 40. Supply of a cine­

camera and accessories. 
Advt. No. 61. Supply of hard stone 

spall:s, etc. (Gozo District) up to 
March 15, 1967. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, March 23, 1966, for:-

Advt~ No. 42. Supply of nylon fish­
ing nets .. 
Advt. No. 46. Supply of . telephone 

cables. 
Advt. No. 54. Importation of No. 2 

and No. 3 Northern Manitoba wheat. 
Advt. No. 55. Supply and installa­

tion of a refrigeration plant. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 011 
WEDNESDAY, March 30, 1966, for::-

Advt,~NQ. 52. Supply of ·drugs and 
chemicals. 
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Jistgliu jinbaglitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, is-6 ta' April, 1966, glial:­
Avviz Nru. 56. Provvista ta:' deter­

gent gnall-nasil tal-fUexken. 
A vviz Nru. 57. Provvista ta' liabel 

tal-naxixa. 
Avviz Nru. 58. Provvista ta' sufra. 
A vviz N ru. 63. Provvista ta' sosti­

tut tal-nalib tal-gliogol. 
Avviz Nru. 64. Provvista ta' injez­

zjonijiet. 
Avviz Nru. 65. Provvista ta' X-ray 

films. 

Jistgliu jinbagbtu offerti magbluqiin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-13 ta' April, 1966, gbal:-

A vviz Nru. 66. Provvista ta' kaxxi 
tal-kartun. -

L-offerti gliandhom isiru biss fuq il­
formola preskritta Ii, :fiimkien mal-kon­
dizzj onijiet u dokumenti olira rilevanti, 
iistgnu jigu akkwistati mill-Ufficcju tat­
Teior, Il-Palazz, II-Belt Valletta, f'kull 
gurnata tax-xogliol bejn it-8.30 ta' fil­
enodu u nofs in-nhar. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

UFFICCJU TA' L-ART 
L-Agent Kummissarju ta' I-Art javfa 

illi:-
ltstgbu jintbaglitu offertf magllluqa f'kull kor• 

nata n jigu miftuila kull nhar ta' Hamis 
1-10 a.m., gliall-kiri tal-postijiet U jidbru 
bawu tallt. 
Posti Nri. 4 u 8 sa 16, Suq ta' Bormla. 

Bormla. 
Posti Nri 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 u 18 

u mhazen Nri. l u 2, Suq tal-11amrnn. 

Imwejjed tal-liut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 
tal-Mut, il-Birgu. 

Malizen 17, Triq il-Bjar Qodma, Il­
Belt Valletta. 
'* Manut 22, Blokk II, Triq iz-Zewg 
Mini, 1-Isla. 

Ortijiet taz-Zebbug (zewg irqajja) 
t'Polverista Gate, Bormla. 

Ort taz-Zebbug fi Triq . 1-Imgarr, 
Gfiainsielem. Gliawdex. 

Ort taz-Zebbug "ta' Brieglien" li­
miti tax-Xewkija, Ghawdex. 
Jistgllu jinbaglltu offerti magllluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, 1-10 ta' Marzu, 1966, gllal:-
A vvizi Nri. 31/33. Kiri tal-kantini 9, 

47 u 53, is-Suq tal-Belt Valletta, 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 6, 1966, for:-
Advt. No. 56. Supply of bottle 

washing detergent. 
Advt. No. 57. Supply of sisal rope. 

Advt. No. 58. Supply of corkwood. 
Advt. No. 63. Supply of calf milk 

substitute. 
Advt. No. 64. Supply of injections. 

Advt. No. 65. Supply of X-ray films. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, April 13, 1966, for:-

Advt. No. 66. Supply of cardboard 
boxes. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other 
documents, are obtainable on applica­
tion at the Treasury, The Palace, Val­
letta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

4th March, 1966. 

LAND OFFICE 
The Acting Commissioner of Land 

notifies that: -
Sealed tenders for the lease of the followln1 

tenements will be received on auy day ancj 
opened every Thursday at 10 a.11111. 

Stalls Nos. 4 and 8 to 16 Cospicua 
Market. 

Stalls Nos. 6, 7, 8, 10, 11, 13, 15 and 
18 and Stores Nos. l and 2, Mamrun 
Market. 

Fish tables Nos. 1 to 5, Fish market. 
Vittoriosa. 

Store 17, Old Wells Street, Valletta. 

* Shop 22, Block II, Two Gates Street, 
Senglea. 

Olive groves (two plots) at Polveris­
ta Gate, Cospicua. 

Oliv~ Grove at Mgarr Road, Ghajn· 
sielem Gozo. 

Olive Grove "Ta' Brieglien", 11 o 
Xewkija, Gozo. 
Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 

THURSDAY, 10th March, 1966, for:-
Advt. Nos. 31/33. Lease of cellars 9, 

47 'and 53, Valletta Market. 



1-4 ta' Marzu, 19-06] 

Avviz Nru. 34. Kiri tal-posta 1, is­
Suq tal-Mamrun. 

Avviz Nru. 35. Kiri tal-kamra tad­
dghajjes 12, Bugibba, San Pawl ii-Ba­
har. 

Avvi:Z Nru. 36. Kiri tal-hanut 7, 
Blokk XIII, Bormla. 

Avviz Nru. 40. Kiri tal-post bhala 
vojt (Manut) 2A, Triq Zakkarija, II-Belt 
Valletta. 
Jistgliu jinbaglHu offerti maglUuqin sal-10 a.m. 

fal-HAMIS, is-17 ta' Marzu, 1966, glial:­
Avviz Nru. 37. Kiri tal-mahzen D, 

Blokk II, Triq San Gwann (Mandragg), 
II-Belt Valletta. 

Avviz Nru. 38. Kiri tal-post 128, 
Triq id-Dejqa, Il-Belt Valletta (mhux 
biex jintuza gnall-abitazzjoni). 

Avviz Nru. 39. Kiri tal-kantina 69, 
is-Suq tal-Belt Valletta. 

A vviz Nru. 41. Kiri tal-kjosk hdejn 
il-Pont ta' Manoel Island, il-Gzira. 

Avviz Nru. 42. Kiri tal-nanut, 6, 
Blokk Il, Triq San Filippu, il-Birgu. 

Jistgliu jinbagtitu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-HAM!S, 1-24 ta' Marzu, 1966, glial:-

A vviz Nru. 43. Kiri tat-Tielet Por­
zjon ta' 1-artijiet "Ta' Fra Titta" im­
sejhin "k-Cens tal-Magnkus", limiti ta' 
1-Imdina. 
* Avviz Nru. 44. Kiri tal-Canteen fl­
Isptar San Vincenz de Paul. 
* Avviz Nru. 45. Kiri tal-hanut 5, 
Blokk X, Triq il-Gdida, Bormla. 

.Jistg'l'm jinbagntu offerti mag!duqin sal-10 a.m. 
tal-HAM!S, il-31 ta' Marzu, 1966, gnal:-

* Avviz Nru. 46. Kiri tal-hanut 11, 
Blokk IV, Triq il-Gdida, Bormla. 
* Avviz Nru. 47. Kiri tal-hanut 13, 
Blokk II, St Paul's Church Area, 
Bormla. 
'* Avviz Nru. 48 Kiri tal-posta H, ix­
Xatt tal-Barriera, II-Belt Valletta. 
* Avviz Nru. 49. Kiri ta' kalkara tal­
girfi 18, Triq Santa Duminka, ir-Rabat, 
Ghawdex. 
(*) Avvizi li qeghdin jidhru 1-ewwel darba. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-for­
mola preskritta, Ii flimkien mal-kon­
dizzjonijiet 1i giiandhom x'jaqsmu u 
dokumenti onra, jistgnu jigu akkwistati 
jekk wiened japplika ghalihom fl-Uffic­
cju ta' 1-Art, 29, Triq Nofs in-Nhar, 11-
Belt Valletta, fkull gurnata tax-xoghol 
bffiejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar. 

L~4 ta' Marzu, 1966. 
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Advt. No, 34. Lease of stall 1, Mam­
run Market. 

Advt. No. 35. Lease of boathouse 12, 
Bugibba, St Paul's Bay. 

Advt. No. 36. Lease of shop 7, Block 
XIII, Cospicua. 

Advt. No. 40. Lease of bare premises 
(Shop) 2A, Zachary Street, Valletta. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. 
on THURSDAY, 17th March, 1966, for:-
Advt. No. 37. Lease of store D, 

Block II, St John Street (Mandragg), 
Valletta. 

Advt. No. 38. Lease of premises 128, 
Strait Street, Valletta (not to be used 
for habitation). 

Advt. No. 39. Lease of cellar 69, 
Valletta Market. 

Advt. No. 41. Lease of the kiosk 
near Manoel Island Bridge, Gzira. 

Advt. No. 42. Lease of shop 6, 
Block II, St Philip Street, Vittoriosa. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 24th March, 1966, for:-

Ad vt. No. 43. Lease of Third Por­
tion of lands "Ta' Fra Titta" called "Ic­
Cens tal-Maghkus", limits of I.mdina. 

* Advt. No. 44. Lease of the Canteen 
at St Vincent de Paul Hospital. 
* Advt. No. 45. Lease of shop 5, Block 
X, New Street, Cospicua. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, 31st March, 1966, for:-

* Advt. No. 46. Lease of shop 11, 
Block IV, New Street, Cospicua. 
* Advt. No. 47. Lease of shop 13, 
Block II, St Paul's Church Area, Cos­
picua. 
* Advt. No. 48. Lease of stall H, Bar­
riera Wharf, Valletta. 
* Advt. No. 49. Lease of Lime Kiln 
at 18, St Domenica Street, Victoria, 
Gazo. 
(*) Advertisements appearing for the first time. 

Tenders should be made only on the 
prescribed form which, together with 
the relevant conditions and other do­
cuments, are obtainable on application 
at the Land Office, 29, South Street, 
Valletta, on any working day between 
8.30 a.m. and noon. 

4th March, 1966. 
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DIPARTIMENT TAX·XOGHLIJIET 
PUBBLJCI 

Id-Direttur tax-Xoglilijiet PubbliCi 
javza ilii:-

§al-H a.m. tal-Gimgha, it-18 ta' 
1966, f'dan l·Ufficcju jircievu 

o:ffei:ti rnagll.luqin gnal:-
A vviz Nru. 42. Xogliol ta' madum 

f'Row 3 fil-Kommunita 1-Gdida ta' I-Im· 
sierali. 

SaI-11 a.m.. tal-Gimgna, il-25 ta' 
fvfarzu, 1966, f'dan l-Ufficcju jirCievu 
offe;rti magnluqin gnal:-

A vviz Nru. 43. Provvista u twali­
liil ta' twieqi tal-metaiU fi-Iskola Pri­
marja ta' Wied il-Gliajn. 

SaI-11 a.m. tal-Gimgha, il-15 ta' 
April, 1%6, f'dan 1-Ufficcju jircievu 
oiforti maghluqin ghal:-

A vviz Nru. Sc. 7 I 66. Provvista ta' 
flexible steel guard rails. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull informaz­
zjoni ohra jistghu jigu akkwistati milI­
Ufficcju tax-Xoglilijiet PubbliCi, 77, 
Trig Britannja, II-Belt Valletta f'kull 
gurnata tax-xogliol matul il-liinijiet ta' 
l-ufficcju. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

SOARD TA' L-ELETTRIKU TA' 
MALTA 

fl-General Manager javfa illi: -

Sal-11 a.m. ta' nhar ~t-Tlieta, it-8 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugliin offerti 
magnluqin gnal:-

Avviz Nru. 22/66. Provvista ta' Ra­
mel u Zrar tal-Qawwi gnall-1966/67. 

Avviz Nru. 23 /66. Garr ta: oggetti 
minn Malta gnal Gnawdex u viCi versa. 

Avviz Nru. 25166. Kostruzzjoni ta' 
sub station f'Maz-Zebbug. 

Avviz Nru. 26166. Xiri u tnehnija 
ta' zejt maliruq ta' lubrikazzjoni 1966/ 
67. 

L Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

PUBLIC WORKS DEPARTMENT 

The Director of Public Works notifies 
that:-

SeaQed. tenders wiH be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 

March, 1966, for:-
Ad vt. No. 42. Tiling works in Row 

3 at the Msieran New Communiity. 

Sealed ter•ders wiU be received at 
this Office up to ll a.m. on Friday, 

March, 1966, for:-
Advt. No. 43. Supply and fixing of 

metal windows at Marsascala new Pri­
mary School. 

Sealed tenders wm be received at 
this Office up to 11 a.rn. on Friday, 
15th April, 1966, for:-

Advt. No. Sc. 7 I 66. Supply of flex­
ible steel guard rails. 

Forms of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of Public Works, 77, Britannia 
Street, Valletta on any working day 
during office hours. 

4th March, 1966. 

MALTA ELECTRlCITY BOARD 

The General Manager notifi~ 
that:-

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday. 8th March, 
196!D, for:-

Advt. No. 22/66. Supply of Sand 
and Spalls for 1966 I 67. 

Advt. No. 23 I 66. Transporting of 
articles from Malta to Gozo and vice 
versa. 

Advt. No. 25 /66. Construction of a 
sub station at Zebbug. 

Advt. No. 26 I 66. Purchase and re­
moval of spent lubricating oil 1966 I 67. 
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Avviz Nru. 27 /66. Thaffir ta' trinek 
gnall-cable u earth mat pits fil-Wardija, 
San Pawl il-Bahar. 

Avviz Nru. 28 /66. Provvista ta' 
siment 1966 I 67. 

Avviz Nru. 29166. Hatt u tqassim 
ta' oggetti importati mill-Board ta' 1-
Elettriku ta' Malta 1966 I 67. 

Avviz Nru. 30 I 66. Thaffir ta' trinek 
ghall-cable u earth mat pits fix-Xlendi, 
Ghawdex. 

Sal·ll a.m. ta' nhar it·Tlieta, il-15 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugliin offerti 
magllluqin g.lial:-

A vviz Nru. 13 /66. Provvista ta' 
Distribution Transf armers. 

Avviz Nru. 17 /66. Provvista ta' 
Bobbin Insulators. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, it-22 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugliin off;erti 
magnluqin glial:-

Avviz Nru. 20 I 66: Provvista ta' 
Distribution Switch gear. 

Avviz Nru. 21I66: Provvista ta' 
'Fuse Links' Insulati. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta id-29 ta' 
Marzu, 1966, jigu milqugnf n off erti 
maghluqin glial:-

A vviz Nru. 24/66. Provvista ta' 
Arbli Tubulari ta' 1-Azzar ghat-Trasmis­
sjoni. 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tlieta, il-5 ta' 
April, 1966, jigu milqugliin offerti 
maghluqin gnal:-

A vviz N ru. 31/ 66. Provvista ta' 
Cable Insulat u Miksi. 

Jitliallas dritt ta' 3 I 6 glial kull kopja 
ghall-Avviz 13/66 u Avviz Nru. 17 /66. 

Jithallas dritt ta' 1 /- ghall-offerti 
1-olira. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull informaz­
zi oni ohra jistghu jigu akkwistati mill­
Ufficcju tal-Board ta' 1-Elettriku ta' 
Malta; Triq Nazzjonali, il-Blata 1-Baj­
d:a, f'kull gurnata tax-xoghol bejn it­
,t30 a.m. u nofs in-nhar. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 
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Advt. No. 27 I 66. Cable trenching 
and earth mat pits at Wardija, St 
Paul's .Bay. 

Advt. No. 28/66. Supply of cement 
1966 /67. 

Advt. No. 29/66. Unloading and 
delivery of articles imported by Malta 
Electricity Board 1966 I 67. 

Advt. No. 30 I 66. Cable trenching 
and earth mat pits at Xlendi, Gozo. 

Sealed t:nders will be received up to 
11 a.m, on Tuesday, 15th March, 1966, 
for:-

Advt. No. 13 I 66. Supply of Distri­
bution Transformers. 

Advt. No. 17 /66. Supply of Bobbin 
Insulators. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 22nd March, 1966 
for:-

Advt. No. 20/66: Supply of Distri­
bution Switchgear. 

Advt. No. 21/66: Siupply of Insu­
lated Fuse Links. 

Sealed tenders will be received up 
to 11 a.m. on Tuesday. 29th March, 
1966, for:-

Advt. No. 24 I 66. Supply of Tubular 
Steel Transmission Poles. 

Sealed tenders will be received up to 
11 a.m. on Tuesday, 5th April, 1966, 
for:-

Advt. No. 31/66. Supply of Insulat­
ed and Sheathed Cable. 

A fee of 3 I 6 will be charged per copy 
for Advt. l3/66 and Advt. No. 17/66. 

A fee of 1/- per copy will be charged 
for the other tenders. 

Forms of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of the Malta Electricity Board, 
National Road, Blata 1-Bajda, on any 
working day between the hours of 
8.30 a.m. and noon. 

4th March, 1966. 



664 

BOARD TA' L-ELETTRIKU 
TA' MALTA 

Kuntratt 1027/DIS/101 
33 KV Distribution - Stage II 

II-General Manager jav:Za illi :-

Jigu milqughin offerti ghall-provvis­
ta, konsenja u (skond kif jaglizel ix­
xerrej), supervizjoni ta' installazzjoni 
ta' hawn taht: -

Madwar 8,000 jarda 33 kV cable 
mimlija zejt gnail taht I-art, pilot cable 
u accessorji. 

f igu ik1kunsidrati biss offerti kom­
pluti. 

Dokumenti ta' 1-offerta jistghu jigu 
akkwistati fil- jew wara 1-4 ta' Marzu, 
1966, billli jitnalla:s dritt ta' £3 kull set 
b'cheque mall.rug fuq il-Board ta' 1-Elet~ 
triku ta' Malta mingnand jew 

Is-Segretarju, 

Board ta' 1-Elettriku ta' Malta, 
Triq N azzj onali, 

Blata il-Bajda, 
Malta, G.C. 

jew 

Messrs Preece, Cardew & Rider, 
8, 10 & 12 Queen Anne's Gate, 

London, S.W.l. 

Dan id-dritt ma jingnatax Iura. 

L-offerti gnandhom jintbagntu lis­
Segretarju, Board ta' 1-Elettriku ta' 
Malta, mhux aktar tard mill-10 a.m. 
tad-9 ta' April, 1966, u ghandhom jib­
qu validi ghal perijodu ta' xahrejn 
minn dik id-data. 

II-Board ta' 1-Elettriku ta' Malta ma 
jintrabatx Ii jaccetta 1-aktar offerta 
baxxa jew xi offerta, 1-anqas ma jkun 
responsabbli gnaa xi spejjez Ii jaghmlu 
dawk Ii jibaghtu offerti biex jipprepa­
raw 1-offerti taghhom. 

L-4 ta' Marzu, 1966. 

tGazzetta tai-Gvern ta1 Malta 

MALTA ELECTRICITY BOARD 

Contract 1027 /DIS/101 
33 KV Distribution - Stage II 

The General Manager notifies 
that:-

Tenders are invited for the suppily, 
delivery and (at the option of the pur­
chaser), supervision of installation of 
the following: -

Approximartely 8,000 yards 33kV oil 
filled underground cable, pilot cable 
and accessories. 

Only complete tenders will be con­
sidered. 

Tender Docuiments may be obtained 
on or after 4tJh March, 1966, on pay­
ment of a fee of £3 per set by cheque 
in favour of the MaJta Electricity 
Board from either -

Secretary, 

Malta Electricity Board, 
National Road, 

Blata-il-Bajda, 
Malta, G.C. 

or 

Messrs. Preece, Cardew & Rider, 
8, 10 & 12 Queen Anne's Gate, 

London, S.W.l. 

This fee will not be refunded. 

Tenders are to be submitted to the 
Secretary, Malta Electricity Board, not 
later than 10 a.m. on 9th April, 1966, 
and are to remain valid for a period of 
two months from that date. 

The Malta Electricity Board does 
not bind itself to accept the lowest or 
any tender, nor will it be responsible 
for any cosits incurred by tenderers in 
the preparation of their tenders. 

4th March, 1966. 
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AVVIZI TAS-SOCJETAJIET KUMMERCJALI 
COMMERCIAL PARTNERSHIP NOTICES 

[ 831 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fit-28 ta' Jannar, 1966, Agostino Azzopardi 
and Sons socjeta f'isemm kollettiv b'ufficcju re­
g >tra t, 133, 135, Triq Villambrosa, il-Hamrun, 
ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni, 
dokument Ii jbiddel is-socjefa f'wahda b'respon­
sabbilta limitata Ii tahdem taht 1-isem Agostino 
Azzopardi and Sons Limited fl-istess ufficcju 
registrat. 

ld-dokument gie registrat fis-7 ta' Frar, 
1966, u jibda jsehh f'eghluq it-tliet xhur mill­
pubblikazzjoni ta' dan 1-avvii: jekk ma sssirx 
oppozizzioni skond il-ligi. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-7 ta' Frar, 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 28th January, 1966, Agostino 
Azzopardi and Sons a par.tnership en nom col­
lectif with a registered office at 133, 135, Villam­
brosa Street, Mamrun, delivered for registration 
and publication an instrument converting the 
partnership into a limited liability company 
operating under the name Agostino Azzopardi 
and Sons Limited at the same registered office. 

The instrument was registered on the 7th 
February, 1966, and will become effective on 
the expiration of three months from the date 
of publication of this notice unless an objection 
is fi.led according to law. 

Registry of Partnership this 7th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHTNO, 
Regi:strar of Pa.r.tn•erships. 

[ 841 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza t:il-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercj'lli, ngharrfu 
illi: 

(a) 1-Att Ii jikkostitwixxi s-Socjetil. f'isem 
kolletiv John Meli & Co. ISSA, Triq il-Dejqa, 
II-Belt Valletta. 

(b) 1-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ii tindika 1-isem u 1-kunjom ta' 

kull wiehed mill-imsehbin, Ii tispedika liema 
minnhom ghandhom kariga ta' amministrazzjoni 
jew rapprezentazzjoni tas-Socjefa, 
gew konsenjat\ ghar-registrazzjoni u pubblikaz­
zjoni fit-3 ta' Frar, 1966; Ii r-registrazzjoni saret 
fit-8 ta' Frar, 1966; u Ii certifikat tar-registraz­
zjoni gie mahrug fi-istess gurnata. 

Regishu tas-Socjetajiet il-lum it-8 ta' Frar, 
1966. 

M.L.PETROCOCHTNO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that: 

(a) the deed constituting the partnership en 
nom collectif operafng under the name John 
'Y!eli & Co. with a registered office at 188A, 
Strait Street, Valletta. 

(b) the alterations to the said deed, and 
(c) a note indicating •the name and sur­

name of each of the partners, specifying wh'ch 
of them have the admin.istration or respresenta­
tion of the rnrtnership, 
we;-e delivered for registration and publication 
on the 3rd February, 1966; that reg"stration was 
effected on the 8th February, 1966; and that a 
certificate of registration was issued on the same 
day. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Regi&trar of Pantnersihips. 

[ 851 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni Ii 
f.kkostitwlxxu lmpex Limited Kumpannija b'~es­
ponsabbilita limitata b'ufficcju reg!strat 47 /3, 
Pjazza San c'J·Nann, II-Belt Valletta, gew kon­
senjati ghar-regstrazzjoni u pubblikazzjoni fit-3 
ta' Frar, 1966. lr-registrazzjoni saret fit-8 ta' 
Frar, 1966, u cerffikat ta' registrazzjoni gie 
mahrug fi-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M.L. PETRococmNo, 
Reiistratur w-Soejetajiet. 

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Orr!inance 1962, it is hereby notified 
that the memo"andum and articles of association 
constituting Impex Limited a lim;ted liabirty 
com1nny with registered offise at 47 /3, St John's 
Square, Valletta, was delivered for registrafon 
and nublication on the 3rd Feb"Uary, 1966. Re­
gistration was effected on the 8th Februrary, 1966, 
aad a certificate of registration was issued on 
the same day. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 
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[ 86] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal­

l %2 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
i!li til-5 ta' Frar, 1966 Imperwood Limited b'uf­
fb:iu registnt 86, Trig il-Qalb ta' Gesu, Rahal 
(~did, ikko,csenj:it ghar-registrazzjoni u pubbli­
kazzjoni, kopja ta' ri:i:oluzzjoni straordinarja Ii 
xolijiet il-kumpannija kif ukoll avviz tal-hatra 
!'.l' 1-istrali:jarju. 

lr-registrazzjoni saret fit-8 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M.L PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
P:irtnersh ips Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the 5th February, 1966 Imperwood Limit­
ed w th a registered office at 86, Sacred Heart 
Street, Paola. delivered for registration and pub­
lication a copy of an extraoJCdinary resolution 
dissolving the Company together with a notice 
of appointment of the liquidator. 

Registration was effected on the 8th February, 
1966. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnerships. 

[ 87] 
Skonct 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1%2 dwar is-Socjetajiet Kummerciali, ngharrfu 
illi fis-7 ta' Frar. 1966 Malta United Film Cor­
poration Limited kumpannija inkorporata fl-Ingil­
terra, 'kkonsenjat ghar-registrazzjoni u publikaz­
;:joni, re2:okont ta' tibdil fid-diretturi u segretarju. 

lr-regist,-azzjoni saret fit-8 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M,L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
tlnt on the 7th February, 1966, Malta United 
Film Corporation Limited a company incorpo­
rated in England, delivered for registration and 
publication a return of alteration in the directors 
and secretary. 

Registration was effected on the 8th February, 
1966. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PETROCOCHINO. 
Jltegistrar of Partnershi~. 

[ 88] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fit-28 ta' Jannar, 1966 gew konsenjati ghar­
registrazzjoni u pubblikazzjoni:-

(a) 1-Att Ii jikkostitwixxi kumpannija b'res­
ponsabilita limitata taht 1-isem Bezzina and 
Mallia Company Limted b'ufficcju registrat 118A, 
It-Telgha ta' Pawla, Rahal Gdid. 

(b) I-alterazzioniiiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ii fndika n-numru ta' direttnri u 

1-isem u 1-kunjom tad-diretturi Ii kienu fil-kariga 
f'di.k id-dat'l. 

Ir-registrazzjoni s'lret fit-8 ta' Frar, 1966 u gie 
mahrug certi.fikat ta' registrazzjoni fl-istess gur­
nata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that the following documents ·.vere delivered for 
registration and publication on the 28th January, 
1966. 

(a) the deed constituting a limited liability 
company operating under the name Bezzina and 
Mallia Company Limited, with registered office 
at 1l8A, Pawla Hill, Pawla. 

(b) the alterations to the said deed; and 
(c) ri. note indicating the number of the di­

rectors and the name and surname of the direc-
tors hold'ng office at that date. . 

Registration was effected on the 8th February, 
l 966 and that a certificate of registration was is­
sued on the same day. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary. 1966. 

M. L. PETROCOCHINo, 
Regi,strar of Partnersihips. 
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[89]-
Skond l-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
ilii I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni li 
p:rnnija b'responsabbilita limitata b'ufficcju re­
jikkostitwixxu Feriana, Estates (Malta) Ltd. Kum­
gistrat 17, Triq Zakkarija, Ii-Belt Valletta gew 
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni 
ill-5 ta' Frar, ! %6. lr-registrazzjoni saret fit-8 ta' 
Frnr, 1966, u certifikat ta' registrazzjoni gie mah­
rug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Sec. 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that the memorandum and articles of association 
constituting Feriana Estates (Malta) Ltd. a limit­
ed liability company with registered office at 17, 
Zachary Street, Valletta, was delivered for regis­
tration and publication on the 5th February, 
1966. Registration was effected on the 8th Feb­
ruary, 1966, and a certificate of registration was 
issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 

Registrar of Partnersihips. 

[90] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' J-Ordinanza tal­

l 962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fil-5 ta' Frar, 1966 gew konseniati ghar­
reg:strazzjoni u pubblikazzjoni:-

ln terms of Sec. I 91 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that ·the fol!o-Ning documents were delivered for 
registration and publication on the 5th February, 
1966:-

(a) 1-Att li jikkostitwixxi kumpannija b'res- · (a) the deed constituting a limited liability 
ponsabilita limit'.lta taht 1-isem Dolphin Court company cperat'ng under the name DolDhin 
(r\falta) Ltd. b'ufficcju reg'strat Dolphin Court, Court (Malta) Ltd. with registered office at Dol-
Ta' Xbiex. Malta. phin Court, Ta' Xbiex, Malta. 

(b) 1-alterazz,ionijiet gli.all-Att imsemmi, u (b) the alterations to the said deed; and 
(c) nota Ji tindika n-numru ta' diretturi u (c) a note indicating the number o.f the 

1-iscm u 1-kunjom tad-diretturi Ii kicnu fil-kariga directors and the name and surname of the di-
f dik id-data. rectors holding office at that date. 

lr-registrazzjoni saret fit-8 ta' Frar, 1966 u Registrat' on was effected on the 8th Feb-
gie mal'lmg certifikat ta' rcgistrazzjoni fl-istess ... ruary, 1966 and tha·t a certificate of rcgistra.tion 
gurnata. ·w'.ls issued on the same day. 

Regis.tru tas-Socjetajiet, il-lum it-8 ta' Frar, 
1966. 

M.L. PETilOCOCHINO, 
Re~istratur tas-Socjetajiet 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary. 1966. 

M.L. PB~OCOCJ<HNO, 
Registrar of Partnerships. 

[91] 
Skond 1-ArHkolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fit-8 ti' Frar. 1966 Charles Portanier & Bros. 
h'i1ffi.~ciu re<i;istrat 32A, Triq Nofs-in-Nhar, IJ­
Belt Valletta·, ikkonsenjat )lnar-registrazzjoni u 
pubblikazz,ioni dikiarazzjoni li tinkorpora 1-kon­
tenut ta' 1-att Ii jikkkostitwixxi s-socjeta u kull 
tibdil jew zidiet Ii sa.ru fih. Ir-registrazzjoni saret 
fit-8 ta' Frar. 1966. 

R.egistru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M.L. PBnococwNO. 
Rt$13tratur tas-Soejetajl<1t. 

In term<; of Sec. 191 ( d) of the Commercial 
P:n·tnershiris Ordinance 1962. it is herebv notified 
tht 011 the 8th February. 1966, Charl~s Port'l­
ni·cr ,~. Bros. with a rel'!istered office at 32A, 
~0utr Str<"ct. Valktt'L delivccred for registntio•1 
~nd l'.ll!bl'c~tion a dr;,-::br-:-1ti0n incornorating the 
(l<"e-:! co'1stitutin'! tl-ie o~ rtnership and all altera­
tions ~nd adrlitions m1rle thereto. Registrat;on 
was e:ffe~ted on the 8th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PETil.OCOCBINO. 
Registrar of Partnership~ 
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[92] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fit-8 ta' Frar, 1966 Calypso Fishing Company 
Limited b'ufficcju registrat 148, Triq Britannja, 
II-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u 
pubblikazzjoni, kopja ta' :i:ewg ri:i:oluzzjonijiet 
straordinarji Ii ghamlu tibdil fi-lstatut tal-Kum­
pannija. Jr-registrazzjoni saret fit-8 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 8 ta' Frar, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962. it is hereby notified 
that on the 8th February, 1966, Calypso Fishing 
Company Limited, with a reg stered office at 
148, Britanni<i Street, Valletta, delivered for re­
gistration and publication a copy of two extra­
ordinary resolutions effecfng changes in the Ar­
ticles of Association of the Company. Registra­
tion w:is effected on the 8th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 8th day of Feb­
ruary. l 966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Pantnerships. 

[93 J 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
Hi !-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni Ii 

jikkostitwixxu Contractors Equipment and Repair 
Company Limited (CERCO Ltd.), Kumpannija 
b'responsabbilita limitata b'ufficcju registrat Flat 
2. Mar-Y-Sol, Triq Spinola, San Giljan, gew kon­
senjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fid-9 
1 1' f'rar, 1966. Ir-reg'strazzjoni saret fid-9 ta' 
Frar, 1966, u certifikat ta' registrazzjon.i gie mah­
rug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 9 ta' Frar, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it :s hereby not'fied 
that the memorandum and articles of association 
constituting Contractors Equipment and Repair 
Company Limited (CERCO Ltd.), a limited liabi­
lity Company with registered office at Flat 2, 
Mar-Y-Sol, Spinola Road, St Julian's, was deli­
vered for registration and publication on the 9th 
February. 1966. Registration was effected on the 
9th February, 1966, and a certificate of registra­
tion was issued on the same day. 

Registry of Partnership this 9th day of Feb­
ruary, 1966. 

M.L. PETROCOCHJNO. 
Registrar of Partnerships. 

[94J 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal­

l %2 dwar is-Socjeta,jiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fid-9 ta' Frar, 1966 P. S. Gale (Malta) Ltd. 
ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbl.ikazzioni, 
kopja ta' rifoluzzjoni Ii bidlet 1-ufficcju registrat 
minn 171 Triq 1-Ifran, II-Belt Valletta ghal "Casa 
Gale" Triq San Gorg, Marsaskala, Malta, G.C. 
Ir-registrazzjoni saret fil-11 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-Ium il-11 ta' Frar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Parinerships Ordinance 1962, it '.s hereby noffied 
that on the 9th February, 1966, P. S. Gale 
(Malta) Ltd., delivered for registration and pub­
blication a copy of a resolution whereby the 
registered office was changed from 171, Old 
Bakery Street, Valletta to "Casa Gale" St 
George's Street, Marsaskala, Malta, G.C. Re­
gistration was effected on the 11th February, 
1966. 

Registry of Partnerships this 11th day of Feb­
rua1y, 1966. 

.M.L. PETROCOCH!NO, 
Registrar of Partnerships. 

[95] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fil-11 ta' Frar, 1966, Thos. Cook & Son 
(Continental and Overseas) Ltd. kumpannija in­
korporata fl-lngilterra, ikkonsenjat ghar-registraz­
zjoni u pubblikazzjoni rezokont dwar tibdil fid­
diretturi. Ir-registrazzjoni saret fil-11 ta' Frar, 
1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-11 ta' Frar, 
1966. 

M.L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Soejetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the I Ith February, 1966, Thos. Cook & 
Son (Continental and Overseas) Ltd. a Company 
incorporated in England, delivered for registra­
tion and publication a return of alteration in 
the directors. Registration was effected on the 
11th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 11th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registrar of Partnershi.ps. 
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[ 96] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Sacjetajiet Kummen':jali, ngharrfu 
illi fil-11 ta' Frar, 1966 Sunshine Estates Com­
pany Limited, b'ufficcju registrat 142, Triq Bri­
tannia, II-Belt Valletta, ikkonsenjat ghar-registraz­
zjoni u pubblikazzjoni, kopja ta' dfoluzzjoni Ii 
ziedet il-kapital azzjonarju. Ir-registrazzjoni saret 
fil-11 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet i!-lum il-1 l ta' Frar, 
1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Registratur tas-Socjetajiet. 

Jn te:ms of Section 191 (d) of the Commercial 
P:irtnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
th'.lt on the I Ith February, 1966, Sunshine Estates 
Company Limited with a registered office at 142, 
Britannia Street, Valletta, delivered for regis­
tration and publication a copy of a resolution 
increasing the share capital. Registration was 
effected on the 11th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 11th day of Feb­
ruary, 1966. 

M. L. PETROCOCHINO, 
Regisitmr of Partnerships. 

[97] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' l-Ordinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fil-11 ta' Frar, 1966, gew konsendati ghar­
registrazzjoni u pubblikazzjoni: 

(a) 1-Att Ii jikkostitwixxi kumpannija b'res­
ponsabbilfa limitata taht 1-isem Edrichton Deve­
lopment Co. Ltd. b'ufficcju registrat 26, Triq il­
Merkanti, II-Belt Valletta, 

(b) 1-alterazzjoni.iiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ii tindika n-numru ta' diretturi u 

1-isem u 1-kunjom tad-diretturi Ii kienu fil-kariga 
f'dik id-data. 

Ir-registrazzjoni saret fl-14 ta' Frar, 1966, u gie 
mahrug certifikat ta' registrazzjoni fl-istess gur­
nata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-14 ta' Frar, 
1966. 

SA vrouR CoPPINI, 
A I Registratur tas.Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
P'.lrtnerships Ordinance 1962, i;t is hereby notified 
that the following documents were delivered for 
registration and publication on the 11th Feb­
ruary, 1966: 

(a) the deed constituting a limited liability 
company operating under the name Edrichton 
Development Co. Ltd., with registered office at 
26 Merchants Street, Valletta, 

(b) the alterations to the said deed; and 
(c) a note indicating the number of the 

directors and: the name and surname of the 
directors holding office at that date. 

Registration was effected on the 14th February, 
1966, and a certificate of registration was issued 
on the same day. 

Registry of Partnerships this 14th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A I Registrar of Partnerships. 

[!)8] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngl'larrfu 
illi I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzioni 
Ii jikkostitwixxu Delp:hina Limited, kumpannija 
b'responsabbilta limitata b'ufficcju registrat Del­
phina, Triq Paceville, Paceville, San Giljan, gew 
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fit-
12 ta' Frar, 1966. Ir-registrazzjoni saret fl-14 
ta' Frar, 1966, u certifikat ta' registrazzjoni gie 
malirug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-14 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A I Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that the memorandum and articles of association 
constituting Delphina Limited, a limited liability 
company with registered office at Delphina, Pace­
ville Avenue, Paceville, St Julian's, was delivered 
for registration and publication on the 12th 
February, 1966. Registration was effected on the 
14th February, 1966, and a certificate of regis­
tration was issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 14th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVTOUR CoPPTNI, 
A I Registrar of Partnerships 
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[!Ml J 
Skond l-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fid-9 ta' Frar, 1966, gew konsenjati ghar­
registrazzjoni u pubblikazzjoni: 

(a) 1-Att Ii jikkostitwixx.i kumpannija b'res­
ponsabbiita limitata taht isem Meilak Brothers 
Limited, b'ufficcju registrat 186, Triq Britannja, 
II-Belt Valletta, 

(b) 1-alterazzjo.nijiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ii tindika n-numru ta' diretturi u 

l-isem u 1-kunjom tad-diretturi Ii kienu fil-kariga 
f'dik id-data. 

Jr-registrazzjoni saret fl-14 ta' Frar, 1966, u gie 
mahrug certifikat ta' registrazzjoni fl-istess gur­
nata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-14 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A/ Registratu r tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (cl) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that the following documents were delivered for 
registration ar:d publication on the 9th Feb­
ruary, 1966: 

(a) the deed constituting a limited liability 
company operating under the name Meilak Bro­
thers Limited, with registered office at 186, Bri­
tannia Street, Valletta, 

(b) the alterations to the said deed; and 
(c) a note indicating the number of the 

directors and the name and surname of the 
directors holding office at that date. 

Registration was effected on the 14th February, 
1966, and a certificate of registration was issued 
on the same day. 

Regist1y of Partnerships this 14th day of Feb­
ruary, 1966. 

SA vrouR CoPPINI, 
A/ Registrar of Partnerships. 

[ 100] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza tal-

1962 dw:ir is-Socjetajiet Kummercjali, ngtiarrfu 
illi fit-2 ta' Frar, 1966, gew konsenjati gtiar­
registrazzjoni u pubblikazzjoni: 

(a) l~Att Ii jikkostitwixxi kumpannija b'res­
ponsabbilta Iimitata taht isem House Building 
Group Limited. b'uffiCcju registrat "The Whim", 
Triq iz-Zebbug, The Gardens, San Oiljan, 

(b) 1-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ii tindika n-numru ta' direttud u 

1-isem u 1-kuniom tad-diretturi Ii kienu fil-kariga 
f'dik id-data. 

Ir-registrazzjoni saret fl-14 ta' Frar, 1966, u gie 
mahrug certifikat ta' registrazzjoni fl-istess gur­
nata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-14 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPINI, 
A I Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that the following documents were delivered for 
registration and publication on the 2nd Feb­
ruary, 1966: 

(a) the deed constituting a limited liability 
company operating under the name House Build­
ing Group Limited. with registered office at 
"The Whim" Olive Stree~, 'Iihe Gardens, St 
Julian's, 

(b) the alterations to the said deed; and 
(c) a note indicating the number of the 

directors and the name and surname of the 
directors holding office at that date. 

Registration was effected on the 14th February, 
1966, and a certificate of registration was issued 
on the same day. 

Registry of Partnerships this 14th day of Feb­
ruary, 1966. 

SA vrouR CoPPINI, 
A I Registrar of Partnerships. 

[ 101] 
Skond 1-Artikolu 191 (cl) ta' · 1-0rdinanza tal­

l %2 dwar is-Socjetliiet ICummer-:jaJL ngharrfu 
illi fit-12 ta' Frar, 1966, Canadian Brothers Li­
mited, b'ufficcju registrat 30. Triq Mannarino, 
Birkirkara, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pub­
blikazzjoni kopja ta' ri:loluzzjoni Ii biha sar tib­
dil fil-memorandum tal-kumpannija, Ir-registraz­
zjoni saret fl-14 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Societajiet il-lum 1-14 ta' Frar, 
!966. 

SAVIOUR COPPINI, 
Al Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962. it is hereby notified 
that on the 12th February, 1966, Canadian Bro­
thers Limited, with a registered office at 30, Man­
narino Roa:d, Birkirkara, delivered for registra­
tion and [:>Ublication a copy of a resolution effect­
ing changes in the memorandum of Association 
of the Company. Registration was effected on 
the 14th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 14th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
A I Registrar of Partnerships. 
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[ 102] 
Sko'Ild 1-Arti:kolu 191 (d) ta' 1-01.'dinanza tal-

1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali, ngharrfu 
illi fit-12 ta' Frar, 1966, C. & J. Fenech, ikkon­
senjaw ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni, kop­
ja b' rifoluzzjoni li bidlet 1-ufficcju registrat 
minn "Monza" Triq il-Ferrovija, Birkirkara, ghal 
"Zambesi" Trejqat Mannarino, Birkirkara. Ir­
registrazzjoni saret fl-14 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum 1-14 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
A/Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
P:irtnershi?s Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the 12th February, 1966, C. & J. Fenech, 
delivered for registration and publication a copy 
of a resolultion whereby the registered office 
was changed from "Monza" Old Railway Street, 
Birkirkara to "Zambesi", Mannarino Junction, 
Birkirkara. Registration was effected on the 14th 
February, 1966. 

Registry of Partnerships this 14th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
A/ Registrar of Partnerships. 

[ 103] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

Fl962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fit-2 ta' Frar, 1966, C. H. Bernard & Sons 
Limited, kumpannija inkorporata fl-Ingilterra, ik­
konsenjat ghar-registrazzioni u pubblikazzjoni, 
kopja ta' rifoluzzjoni speciali Ii biha sar tibdil 
fl-lstatut tal-kumpannija. Ir-registrazzjoni saret 
fit-12 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-12 ta' Frar. 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A/ Registratur tas.Soejetajiet 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the 2nd February, 1966, C. H. Bernard 
& Sons Limited, a Company incorporated in 
England, delivered for registration and publica­
tion a copy of a special resolution effecting 
changes in the Article of Association of the 
Company. Registration was effected on the 12th 
February, 1966. 

Registry of Partnerships this 12th day of Feb­
ruary, 1966. 

SA vmuR CoPPINI, 
A/Registrar of Partnerships 

[ 104] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fit-12 ta' Frar, 1966, Allied Leasings 
Limited, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli­
kazzioni, kopja ta' rifoluzzjoni Ii bidlet 1-ufficcju 
registrat minn 292/9 Triq Irjali, II-Belt Valletta, 
ghal 30, Triq 1-Arcisqof, Il-Belt Valletta. Ir-re­
gistrazzjoni saret fit-12 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-12 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
A/Registratur tas.Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the 12th February, 1966, Allied Leas­
ing Limited, delivered for registration and 
publication a copy of a resolution whereby the 
registered office was changed from 292/9, Kings­
way, Valletta to 30, Archbishop Street, Valletta. 
Registration was effected on the 12th February. 
1966. 

Registry of Partnerships this 12th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
A I Registrar of Partnerships 

[t05] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

l-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fit-12 ta' Frar, 1966, Leisure Properties (Malta) 
Limited, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli­
kazzjoni, kopja ta' rifoluzzjoni li bidlet 1-ufficcju 
registrat minn 292/9 Triq Irjali, Il-Belt Valletta. 
ghal 30, Triq 1-Arcisqof, Il-Belt Valletta. Ir-re­
gistrazzjolli saret fit-12 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-12 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR CoPPIN1, 
Al Registratur tas.Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (cl) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the 12th February, 1966, Leisure Proper­
ties (Malta) Limited, delivered for registration and 
publication a copy of a resolution whereby the 
registered office was changed from 292/9, Kings­
way, Valletta to 30, Archbishop Street, Valletta. 
Registration was effected on the 12th February, 
1966. 

Registiy of Partnerships this 12th day of Feb­
ruary, 1966. 

SA vrouR CoPPINI, 
A/Registrar of Partnerships 
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[ 106] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fit-12 ta' Frar, 1966, Estate Maintenance 
Limited, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubbli­
kazzjoni, kopja ta' rizoluzzjoni Ii bidlet 1-ufficcju 
registrat minn 292/9 Triq Irja!i, II-Belt Valletta, 
ghal 30, Triq 1-Arcisqof, II-Belt Valletta. Ir-re­
gistrazzjoni saret fit-12 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Soc}etaiiet il-Ium it-12 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPINI, 
A/ Registra tur tas_Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (<l) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby notified 
that on the 12th February, 1966 Estate Main­
tenance Limited, delivered for registration and 
pubblication a copy of a resolution whereby the 
registered office was changed from 292/9, Kings­
way, Valletta to 30, Archbishop Street, Valletta. 
Registration was effected on the 12th February, 
1966. 

Registry of Partnerships this 12th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
Al Registrar of Partnerships 

[ 107 J 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

l-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ng!iarrfu 
illi I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni Ji 
jikkostitwixxu Ma-Re Development Company Ltd 
kumpannija b'responsabbilta limitata b'ufficcju 
registrat 16, Triq Britannja, ii-Belt Valletta, gew 
konsenjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni 
fis-16 ta' Frar, 1966. Ir-registrazzioni saret fis-
16 ta' Frar, 1966, u cert1fikat ta' registrazzjoni 
gie ma!irug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-Ium is-16 ta' Frar. 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A/ Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti· 
fied that the memorandum and articles of asso· 
ciation constituting Ma-Re Development Com· 
pany Ltd a limited liability company with re­
gistered office at 16, Britannia Street, Valletta, 
was delivered for registration and publication on 
the 16th February, 1966. Registration was ef­
fected on the 16th February, 1966, and a cer­
tificate of registration was issued on the same 
day. 

Regist1y of Partnerships this 16th day of Feb­
ruary, 1966. 

SA vmuR CoPPINI, 
A I Registrar of Partnerships. 

[ 108] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ng!iarrfu 
illi fl-14 ta' Frar, 1966, Saccone & Speed Limited, 
kumpannija inkorporata f'Gibilta ikkonsenjat 
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni, rii:okont 
dwar tibdil fid-diretturi. Ir-registrazzjoni saret 
fis-17 ta' Frar, 1966. 

Registru_ tas-Socjetajiet il-lum is-17 ta' Frar, 
1966. 

SA vrouR CoPPINI, 
A I Registratur tas_Socjetajiet 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 14th February, 1966, Saccone & 
Speed Limited, a Company incorporate in Gib­
raltar, delivered for registration and publication 
a return of alteration in the directors. Registra­
tion was effected on the 17th February, 1966. 

Registry of Partnership this 17th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A I Registrar of Partnerships. 

[ 10.9] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ng!iarrfu 
i!li fl-14 ta' Frar, 1966, Saccone & Speed Limited, 
kumpannija inkorporata f'Gibilta, ikkonsenjat 
ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni, refokont 
dwar tibdil fl-ismijiet u 1-indirizzi tal-persuni aw­
tortzzati Ii jirrappreientaw 1-kumpannija f'Malta. 
Jr-registrazzjoni saret fis-17 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-Ium is-17 ta' Frar. 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 
A/Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 14th February, 1966, Saccone & 
Speed Limited, a company incorporated in Gib­
raltar, delivered for registration and publication 
a return of alteration in the names and addresses 
of the persons authorised to. represent the com­
pany in Malta. Registration was effected on the 
17th February, 1966. 

Registry of Partnership this 17th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 
A I Registrar of Partnerships. 
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[ 110] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fis-17 ta' Frar, 1966, Midmed Towage Com­
pany Limited, b'ufficcju registrat 35, Xatt il­
Braken, Marsa, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u 
pubblikazzjoni, kopja ta' rifoluzzjoni straordinar­
ja Ii ghamlet tibdil fil-memorandum tal-kumpan­
nija. Ir-registrazzjoni saret fid-19 ta' Frar, 1966. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum id-19 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/ Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 17th February, 1966, Midmed 
Towage Company Limited, with a reg;stered of­
fice at 35, Lighters Wharf, Marsa, deI:vered for 
registration and publication a copy of an extra­
ordinary resolution effecting changes in the me­
morandum of association of the company. Re­
gistrat:on was effected on the 19th February, 
1966. 

Registry of Partnerships this 19th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/ Registrar of Partnerships. 

[ 111] 
Sk0nd 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi -

(a) 1-Att Ii jikkostitwixxi s-Socjeta f'isem 
kolletiv Agostino Azzopardi and Sons b'ufficcju 
registrat 133, 135, Triq Villambrosa, il-Mamrun, 

(b) 1-alterazzjonijiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota Ii tindika 1-isem u 1-kunjom ta' 

kull wiehed mill-imsehbin, Ii tispecifika Hema 
minnhom ghandhom karga ta' amministrazzjoni 
jew rapprezentazzjoni tas-Socjeta, 
gew konsenjati gliar-registrazzjoni u pubblikazzjo­
m fit-28 ta' Jannar, 1966; Ii r-registrazzjoni saret 
fis-7 ta' Frar, 1966; u Ii certifikat tar-registraz­
zjoni gie mahrug fl-istess gurnata. 

Avviz Nru. 82 tal-Gazzetta tal-Gvern tal-11 ta' 
Frar huwa b'dan imhassar. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-18 ta' Frar, 
1966. 

SA vroUR CoPPINI, 
A/ Registratur tas_Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that -

(a) the deed constituting the partnership 
en nom co!Lectif operating under the name 
Agostino Azzopardi and Sons, with a registered 
office at 133, 135, Villambrosa Street, Hamrun, 

\ b) the alterations to the said deed, and 
(c) a note indicating the name and surname 

of each of the partners, specifying which of 
them have the administration or representation of 
the partnership, · 
were delivered for registration and publication 
on the 28th January, 1966; that registration was 
effected on the 7th February, 1966; and that a 
certificate of registration was issued on the same 
day. 

Notice No. 82 of Government Gazette of 11th 
February, 1966, is hereby cancelled. 

Registry of Partnerships this 18th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPINI, 
A/Registrar of Partnerships. 

[ 112] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni Ii 
jikkostitwixxu Vista Estates Limited kumpanni­
ja b'responsabbilta limitata b'ufficcju registrat 
16, Triq Britannja, ii-Belt Valletta, gew kon­
~enjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fit-
18 ta' Frar, 1966. lr-registrazzjoni saret fit-18 
ta' Frar, 1966, u certifikat ta' registrazzjoni gie 
rr\ahrug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum it-18 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the memorandum and articles of asso­
ciation constituting Vista Estates Limited a 
limited liability company with registered offce 
at 16, Britannia Street, Valletta, was delivered 
for registratfon and publication on the 18th 
February, 1966. Registration was effected on the 
18th February, 1966, and a certificate of re­
gistration was issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 18th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A I Registrar of Partnerships. 
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[113] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharriiu 
illi fis-7 ta' Frar, 1966, A. & V. von Brockdorff, 
b'ufficcju registrat 14 Triq Zakkarija, il-Belt Val­
letta, ikkonsenjat ghar-registrazzjoni u pubblikaz­
zjoni, dikjarazzjoni Ji tinkorpora 1-Att Ii jikkos­
titwixxi 1-kumpannija u kull tibdil jew zidiet Ii 
saru fih. Ir-registrazzjoni saret fit-18 ta' Frar. 
1966. 

Registru tas-So6jetajiet il-lum it-18 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/ Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that on the 7th February, 1966, A. & V. 
von Brockdorff, with a registered office at 14, 
Zachary Street, Valletta, delivered for registration 
and publication a declaration incorporating the 
deed constituting the company and all additions 
or alterations made thereto. Registration was 
effected on the 18th February, 1966. 

Registry of Partnerships this 18th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/Registrar of Partnerships. 

[ 114] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

1-1962 dwar is-Socjetajiet Kummercjali ngharrfu 
illi fil-11 ta' Frar, 1966, gew konsenjati ghar­
registrazzjoni u pubblikazz:joni:-

(a) 1-Att Ii jikkostitwixxi kumpannija b'res­
ponsabbilta limitata taht isem BP Malta Limited. 
b'ufficcju registrat 56, Triq San Gwann, il-Belt 
Valletta, 

(b) 1-aLterazzionijiet ghall-Att imsemmi, u 
(c) nota li tindika n-numru ta' diretturi u 

1-isem u 1-kunjom tad-diretturi Ii kienu fil-kariga 
f'dik id-data. 

I r-registrazzjoni saret fis-17 ta' Frar, 1966, u 
g'e mahrug certifikat ta' registrazzjoni fl-istess 
f;umata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum is-17 ta' Frar, 
1966. 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/ Registratur tas.Socjetajiet. 

In term:; of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the following documents were delivered 
for registration and publication on the 11th Feb­
ruary, 1966:-

(a) the deed constituting a limited liability 
company operating under the name BP Malta 
Limited with registered office at 56, St John's 
Street, Valletta, 

(b) the alterations to the said deed; and 
(c) a note indicating the number of the 

directors and the name and surname of the direc­
tors holding office at that date. 

Registration was effected on the J 7th February. 
1966, and a certificate of registration was issued 
on the same day. 

Registry of Partnership this 17th day of Feb­
ruary, 1966. 

SAVIOUR CoPPINI, 

A I Registrar of Partnerships. 

[ 115] 
Skond 1-Artikolu 191 (d) ta' 1-0rdinanza ta' 

J-1962 dwar is-Socjetajiet Kummerciali ngharrfu 
illi I-memorandum u 1-istatut ta' Assocjazzjoni Ii 
jikko3titwixxu Rural Properties Limited, kum­
pannija b'responsabbilta limitata b'ufficcju re­
gistrat Villa Grech Mifsud, Mosta, gew kon­
senjati ghar-registrazzjoni u pubblikazzjoni fil-21 
ta' Frar, 1966. Ir-registrazzjoni saret fil-21 ta' 
Frar, 19661, u certifikat ta' registrazzjoni gie 
mahrug fl-istess gurnata. 

Registru tas-Socjetajiet il-lum il-21 ta' Frar, 
1966. 

SA V!OUR COPPIN!, 

A /Registratur tas-Socjetajiet. 

In terms of Section 191 (d) of the Commercial 
Partnerships Ordinance 1962, it is hereby noti­
fied that the memorandum and articles of asso­
ciation consMuting Rural Properties Limited, a 
limited liability company with registered office 
at Villa Grech Mifsud, Mosta, was delivered for 
registration and publication on the 21st Feb­
ruary, 1966. Registration was effected on the 
21st February, 1966, and a certificate of regis­
tration was issued on the same day. 

Registry of Partnerships this 21st day of Feb­
rnary, 1966 

SAVIOUR COPPIN!, 

A/Registrar of Partnerships. 
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AVVI:ZI TAL-QORTI - COURT .NOTICES 
r 1091 

BY MINUTE £iled this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Prof. Dr Joseph Max Ganado, 
produced the following document for publication 
in accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

Tenth September one thousand nine 
hundred and fifty seven. 

In the presence of Doctor of Laws Enrico 
Frendo, son of the late Doctor of Laws Giuseppe 
and of the late Mary nee Montanaro, born in 
and residing at Floriana, in his capacity of a 
Supplementary Judge appointed by the herein­
after mentioned Decree of the 7th day of Sep­
tember of the current year and Before me Doctor 
of Laws Robert Girard, Notary Public, and in 
the presence of the hereinafter mentioned wit­
nesses, who have all the qualifications required 
by law, personaly appeared:-

Alberto Von Brockdorff, a merchant, son of 
the late Baron Edward Von Brockdorff and of 
the late Elvira nee Bartolo, born in Valletta and 
residing at Sliema. 

Victor Von Brockdorff, a retired merchant, son 
of the said late Baron Edward Von Brockdorff 
and of the said late Elvira nee Barltolo, born in 
Valletta and residing at Sliema. 

Dorothy widow of Captain Hugh Von Brock­
dorff, daughter of the fate Professor Robert 
Samut and of the late Alice nee Laferla, born 
in and residing at Sliema, in her own name and 
a~ general usufructuary of her husband's estate 
and as tutrix of her minor son Robert Von 
Brockdorff, son of the said late Captain Hugh 
Von Brockdorff, born in and residing at Sliema 
appointed by a Decree given by Her Majesty's 
Civil Court Second Hall in the year one thou­
s.and nine hundred and £ifty seven (1957) and 
authorized for the purpose of the present deed 
by another Decree given by the said Court on 
the seventh (7th) September of the said year 
1957 a copy of which together with its relative 
application is being hereto annexed for rewistra­
tion marked "A". 

Albert and Bernard, merchants, brothers Von 
Brockdorff, children of the said late Captain 
Hugh Von Brockdorff and of the appearer Do­
rothy nee Samut, born in and residing at Sliema. 

Louis Von Brockdorff, merchant, son of the 
late Captain Charles and of the late Winifred 
nee Samut, born in and residing at Sliema. 

Known to me the said Notary. 

Whereas the contracting parties declare that 
by a public deed in the records of Notary Salva­
tore Borg Olivier bearing date the twelfth (12th) 
day of September one thousand nine hundred and 
twenty nine (1929), appearers Alberto and Victor 
von Brockdorff and Captain Hugh von Brock-

Traduzzjoni 
B'NOTA pprezentata 1-lum fil-Qorti tal-Kum­

merc tal-Maesta Tagt1ha r-Regina, il-Prof. Dr 
Joseph Max Ganado, gieb id-dokument hawn 
tal'lt miktub biex jigi pubblikat skond il-fehma 
u r-rieda tal-Kodiici tal-Kummerc: 

Ghaxra ta' Settembru elf disa' mija 
sebgha u liamsin. 

Quddiemi Enrico Frendo, Duttur tal-Ligi, bin 
il-mejjet Duttur tal-Ligi Giuseppe u 1-mejta Mary 
nee Montanaro, imwieled u joqghod il-Furjana, 
fil-kwalita tieghu ·ta' lmhallef Supplenti nominat 
bl-hawn taht imsemmi digriet tas-7 ta' Settem­
bru tas-sena korrenti u quddiemi Duftur tal-Ligi 
Robert Girard, Nutar Pubbliku, u quddiem ix­
xhieda hawn taht imsemmija, Ii ghandhom il-kwa­
litajiet melitiega mil-ligi, dehru persona'lment: 

Alberto Von Brockdorff, neguzjant, bin il-mej­
jet Baron Edward Von Brockdorff u 1-me}ta 
Elvira nee Bartolo, imwieled ii-Belt Valletta u 
joqghod tas-Sliema. 

Victor Von Brockdorff, neguzjant irtirat, biin 
1-istess mejjet Baron Edward Yon Brockdorff u 
1-istess mejta Elvira nee Bartolo, imwieled il­
Belt Valletta u joqgliod tas-Sliema. 

Dorothy armla tal-Kaptan Hugh Von Brock­
dorff, bint il-mejjet Professur Robert Samut u 
1-mejta Alice nee Laferla, imwielda u toqghod 
tas-Sliema, f'is.imha stess u bhala uzufruttwarja 
generali tal-patrimonju ta' :Zewgha u bhala tutrici 
ta' binha minuri Robert Von Brockdorff, bin 
1-imsemmi mejjet Kaptan Hugh Von Brockdorff, 
imw.ieled u joqghod tas-Sliema, nominata b'digriet 
moghti mis-Sekond'Awla tal-Qoriti Civili .tal-Maes­
ta Taghha r-Regina fis-sena elf disa' mija sebglia 
u t1amsin (1957) u awtorizzata ghall-finijiet ta' 
dan 1-att b"digriet iehor mogh1li mill-istess Qorti 
fis-sebgha (7) ta' Settembru ta' 1-Jstess sena 1957 
Ii ko,pja tieghu flimkien mar-rikors rel.attiv tinsab 
hawn annessa biex tigi registrata u markata "A". 

Albert u Bernard, neguzjanti, ahwa Von 
Brockdorff. u1ied 1-imsemmi mejjet Kaptan Hugh 
Von Brockdorff u 1-kumparenti Dorothy nee 
Samut, imwielda u joqoglidu tas-Sliema. 

Louis Von Brockdorff, neguzjant, bin il-mejjet 
Kaptan Charles u 1-mejta Winifred nee Samut, 
imwieled u joqghod tas-Sliema. 

Minni Nutar imsemmi maghrufa. 

Billi 1-partijiet Ii qed jidhru fuq dan il-kun­
tratt jiddikjaraw Ii b'att pubbLiku fl-aitti tan­
Nutar Salvatore Borg Olivier li jgib id-data tat­
tnax (12) ta' Settembru elf disa' mija disgha u 
ghoxrin (1929), il-kumparenti Alberto u Victor 
von Brockdorff u 1-mejjet Kaptan Hugh von 
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dorff, deceased, created a commercial partnership 
"en nom collectif" between them under the name 
of "A. & V. von Brockdorff", having as its object 
trade in genera'!, and, in particular, the trade 
of Maritime Agents and Forwarding Agents and 
the trade connected with tourism. This partner­
ship had been constituted for the period of 
twelve (12) years from the twentieth (20th) day 
of February one thousand ndne hundred and 
thirty (1930) renewable with the partner's con­
sent. In case of the death of one of the 
partners, the partnership had to continue between 
the other partners. 

And whereas the contracting parties declare 
that the said partnership has remained in existen­
ce until the present day. 

And whereas by a will in the records of 
Notary Doctor Ettore Francesco Vassallo dated 
fourteenth (14th) April nineteen hundred and 
forty two (1942) the said Captain Hugh von 
Brockdorff nominated his wife, the appearer 
Dorothy von Brockdorff, as general usufructuary 
of his estate and left to his male children as 
legacy his share of the business "A. & V. von 
Brockdorfif'. 

omissis 

Also in virtue of these presents the appearers 
Albert von Brockdorff, Louis von Brockdorff, 
Bernard von Brockdorff and Dorothy von Broak­
dorff in her capacity as tutor of her minor son 
Robert von Brockdorff form and constitute bet­
ween them a Limited Liability Company for the 
objects, under the name and conditions hereunder 
mentioned:-

I. The name of the Company is Brockdorff's 
Travel Bureau Limited. 

2. The registered office of this Company will 
be situated at number fourteen (14), Zachary 
Street, Valletta, or at any other place w:hich shall 
be determined by the Board of Directors from 
time to time. 

3. The objects for which the Company is being 
established are trade in general and the trade 
of Maritime Agents, Forwarding Agents and the 
trade connected with tourism, in particular. 

4. The capital of the Company is to be the 
sum of twelve thousand pounds (£12,000) divid­
ed into one thousand two hundred (l,200) shares 
of ten pounds (£10) each, subscribed by and 
allotted between the partners in the manner set 
forth hereunder:-

Albert Von Brockdorff three hundred shares 
- 300 shares. 

Louis Von Brockdorff three hundred shares 
- 300 shares. 

Bernard Von Brockdorff three hundred shares 
- 300 shares. 

Dorothy Von Brockdorff nomine three hun­
dred shares - 300 shares. 

[Gazzetta ta1-Gvern ta1 Malta 

Brockdorff waqfu bejniethorn socjeta kummercja­
li f'isem kollettiv bl-isem "A. & V. von Brock­
dorff", Ii ghandha bhala skop taghha n"negozju 
in generali, u, b'mod partikulari, in-negozju ta' 
Agenti Marittimi u Agenti Spedituri u n-negozju 
Ji ghandu x'jaqsam ma.t-turi:imu. Dik is-socjeta 
giet imwaqqfa glial zmien ta' tnax-il (12) sena 
mill-glioxr;n (20) ta' Frar elf disa' mija u tletin 
(1930) Ii jista' jigi mgedded bil-kunsens tas-socji. 
Fil-bz tal-mewt ta' wiehed mis-socji, is-socjeta 
kellha titkompla bejn is-socji 1-ohra. 

U billi 1-pantijiet jiddikjaraw Ii dik is-soejeta 
ghada tezisti sal-lum. 

U billi b'testment fl-atti tan-Nutar Dottor 
Eftore Francesco Vassallo ta' 1-erbatax (14) ta' 
April elf disa' mija tnejn u erbgliin (1942) 1-im­
semmi Kaptan Hugh von Brockdorff innornina 
lil martu, il-kumparenti Dorothy von Brockdorff, 
bhala uzufruttwarja generali tal-patrimonju tie­
ghu u halla bhala legat 1iI uliedu subien is-sehem 
tieghu fin"negozju "A. & V. von Brockdorff'. 

omissis 

Bis-sahlia tal-prei:enti wkoll il-kumparenti 
Albert von Brockdorff, Louis von Brockdorff, 
Bernard von Brockdorff, u Dorothy von Brock­
dorff fil-kwalita taghha ta' tutrici ta' binha mi­
nuri Robert von Brockdorff iwaqqfu u jikkostit­
wixxu Socjeta Anonima ghall-iskopijiet, bl-isem 
u 1-kondizzjonijiet hawn tah.t imsemmija: 

1. L-isem tas-Socjeta hu Brockdorff's Travel 
Bureau Limited. 

2. L-ufficcju registrat •tas-Socjeta ikun f'num­
ru erbatax (14), Triq Zakkarija, il-Beit Valletta, 
jew f'kull post iehor Ii I-Board ·tad-Diretturi 
jaghi;el minn zmien ghal zmien. 

3. L-iskopijiet Ii ghalihom is-Socjeta qed tigi 
mwaqqfa huma n-negozju in generali u n-negozju 
ta' Agenti Marittimi, Agenti Spedituri u n-negoz­
ju li gliandu x'jaqsam mat-turizmu, b'mod parti­
kulari. 

4. Il-kapital tas-Socjeta hu s-somma. ta' tnax­
il elf lira (£12,000) maqsum f'elf u mitejn azzjo­
ni ta' ghaxar lira (£10) il-wahda, sottos.kritti 
minn u mqassma fost is-socji bil-mod hawn taht 
imsemmi: 

Albert Von Brockdorff tliet mitt azzjoni 
- 300 azzjoni. 

Louis Von Brockdorff tliet mitt azzjoni 
- 300 azzjoni. 

Bernard Von Brockdorff tliet mitt azzjoni 
- 300 azzjoni. 

Dorothy Von Brockdorff nomine tliet mitt 
azzjoni - 300 azzjo1li. 
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The partners undertake to pay five per cent 
(5%) of the capital subscribed by them every 
year during the first fifteen (15) days of January 
of every year. 

5. The names of the shareholders together 
with the number of shares held will be registered 
with the Company. Shares may only be registered 
in the name of one individual or one firm. 

6. Should a shareholder wish .to dispose of his 
shares in the Company the only eligible buyers 
of such shares recognized by the Company are 
all or any of the remaining shareholders, who 
will be under the express obligation of buying the 
said shares at a price to be determfoed after 
examination of the books of the Company by i. 

qualified accountant. 

7. In the event of the death of a shareholder, 
the person or persons entitled to his shares shall 
be registered as the holder or holders thereof. 

8. The administration and management of the 
Company's affairs are entrusted to a Board con­
sisting of all the shareholders, if the number of 
such shareholders is four (4) or less. If the 
number of shareholders exceeds four (4), the 
Board shall consist of four (4) Directors elected 
at the Ordinary General meeting of the Com­
pany. The Directors shall elect one of themselves 
to be Managing Director and Chairman of the 
Board of Directors. Three Directors shall form 
a quorum for any meeting. In the event of a 
parity of votes, the Chairman will have a casting 
vote. 

The Directors need not be shareholders of the 
Company. 

9. The Directors shall hold office for three 
(3) years and may be re-elected. 

10. The Board of Directors shall have the 
power:-

1) To engage the Company in favour of 
third parties and third parties in favour of the 
Company, in all matters not expressly reserved 
for a General Meeting. 

2) To call upon shareholders for the pay­
ment of any moneys unpaid on their shares. 

3) To convene a General Meeting. 
4) To recommend the payment of dividends 
5). In .general terms to transact all business, 

sign .all deeds and generally to represent the 
Company in all matters not expressly reserved 
for decision by a General Meeting. 

11. Deeds of whatsoever nature engaging the 
Company and all other documents purporting to 
bind the Company, as well as Bank documents, 
bills, cheques, promissory notes and other nege­
tiable. instruments shall bear the signature of at 
least two (2) Directors. The Board of Directors 
may, however, authorize any one Director to 
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Is-soC:Ji jobbligaw rut1hom li jhallsu hamsa fil­
mija (5o/o) tal-kanital sottoskritt minnhom. kull 
··na fl-ewwel hmistax·il (15) gurnata ta' Jannar 

ta' kull sena. 

5. L-ismijiet ta' 1-azzjonisti . flimkien man­
numru ta' 1-azzjonijiet posseduti ghandhom jigu 
registrati mis-Socjeta. L-azzjonijiet jistghu jigu 
registrati biss f'isem individwu wiehed jew ditta 
wahda. 

6. Jekk azzjonist ikun jixtieq jiddisponi mill­
azzjonijiet tieghu fis-Socjeta, is-Socjeta' taghraf 
biss bhala lj ghandhom dritt jixtruhom lill-azzjo­
nisti 1-ohra tas-Socjeta, l.i jkollhom 1-obbliku es­
press Ii jixtru dwak 1-azzjonijiet bi prezz li jigi 
ffissat wara Ii 1-kotba tas-Socjeta jigu ezaminati 
minn komputista kwalifikat. 

7. Fil-kat ·tal-mewt ta' azzjonist, il-persuna 
jew persuni Ii jkollhom dritt ghall-azzjonijiet tie­
ghu ghandhom jigu registrati bhala 1-possessur 
jew possessuri taghhom. 

8. L-amminisitrazzjoni u tmexxija ta' 1-affari­
jiet tas-Socjeta huma fdati Lil Board mag!imul 
mill-azzjoni1>ti kollha, jekk in-numru ta' 1-azzjo­
nisti jkun erbg!ia (4) jew inqas. Jekk in-numru 
ta' 1-azzjonisti jkun iktar minn erbgha (4), il­
Board ikun maghmul minn erba' (4) Diretturi 
mahtura fil-Laqgha Generali Ordinarja tas-Soc­
jeta. Id-Diretturi ghandhom jahtru wiehed minn 
fosthom biex ikun Direttur Generali u President 
tal-Board tad-Diretturi. Tliet Diretturi jiffurmaw 
quorum ghal kull laqgha. Fil-kaz Ii 1-voti jigu 
ndaqs, ii-President ikollu casting vote. 

Mhux mehtieg Ii d-Diretturi jkunu azzjonisti 
tas-Socjeta. 

9. Id-Diretturi ghandhorn jibqghu fil-kariga 
ghal tliet (3) snin u jistghu jigu mahtura mill-gdid. 

10. 11-Board tad-Diretturi jkollu s-setgha:-

1) Li jorbot lis-Socjeta mat-terzi u liMerzi 
mas-Socjeta, f'kull haga li ma tkunx espressa­
ment imhollija ghal-Laqgha Generali. 

2) Li jaghmel sejhat lill-azzjonisti ghall­
hlas ta' flus mhux irnhallsa fuq 1-azzjonijiet 
tag!ihom. 

3) Li jsejjah Laqgha Generali. 
4) Li jirrikkmanda 1-hlas ta' dividendi. 
5.) In .. generali li jaghmel kull negozju, jif­

firma kull .art:t u in generali li jirrapprezenta lis­
Socjeta f'kull haga li mhix espressament imholli­
ja ghad-deCii;joni ta' Laqgha Generali.· 

11. A~ti ta' ku11 xorta li jorbtu lis-Socjeta 
u kull dokument iehor li jkun jidher li jorbot 
lis-Socjeta, kif ukoll dokumenti tal-Bank, kambja­
li, cheques, obbligazzjonijiet u titoli ollra negoz­
jabbli ghandhom jigu ffirmati mill-anqas minn 
iewg (2) Diretturi. 11-Board tad~Diretturi jista', 
izda, jawtorizza Direttur wiehed biex jiffirma 
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sign alone any particular type of document it 
may consider advisable. 

12. The judicial representation of the Com­
pany shall be vested in 'the Managing Director 
or in any other person delegated by him, if the 
Managing Director is temporarily absent from 
these Islands. 

13. A General Meeting of shareholders shall 
be held at least once every year during the month 
of March for the purpose of considering the 
profit and loss Account; the Balance Sheet and 
the Auditors' Report and for sanctioning divi­
dends. 

The Board of Directors may hold an Extra­
ordinary General Meeting for the con&ideration 
of :.ny matter it may deem advisable, or if there 
is a request for such an Extraordinary General 
Meeting by shareholders representing at least one 
tenth (1f10) of the subscribed capital of the 
Company. 

1-f. Ten (10) days' notice specifying the place, 
the day and the hour of a General Meeting 
and a statement of the business to be transacted 
thereat shall be given by a registered letter to 
each shareholder. 

The quorum at a General Meeting shall con­
sist of a number of shareholders representing at 
least one-ha1f of the subscribed capital. 

15. The General Meeting shall be presided 
over by the Managing Director; in the latter's 
absence the General Meeting shall appoinf an­
other Director or shareholder to preside. 

16. Decisions upon the following matters shall 
only be taken by a General Meeting of the 
shareholders:-

a) Approval of the Annual Balance Sheet 
and Auditors' Report. 

b) Distribution of div1idends. 
c) Election and removal of members of the 

Board of Directors. 
d) Alterations, revocations and additions to 

the articles of this deed. 
e) Increase and reduction of the capital of 

the Company. 
f) Renewal of .the term of the duration of 

the Company. 
g) The appointment of the Auditors of the 

Company. 

17. Unless anything to the contrary is con­
tained in this deed resolutions placed before a 
General: Meeting··shall.·T:ie deemed'•.to. have ·been 
validly carried if consented fo by a majority of 
votes. 

Each share gives the right to one vofo. 

Any shareholder may ait a General Meeting be 
represented by proxy who must be n<Jminated in 
writing and who need not be .a shareholder. 

fGazzetta tal-G't'ern ta' Mana 

wahdu kull tip ta' dokument li hu jqies konsil­
jabbli. 

12. Ir-rapprezentanza gudizzijarja tas-Socjeta 
tkun fidejn id-Direttur Generali jew f'idejn kull 
persuna ohra delegata minnu, jekk id-Direttur Ge­
nerali jkun nieqes ghal xi zmien minn dawn il­
Giejjer. 

13. Laqgha Generali ta' 1-Azzjonisti ghandha 
ssir mill-anqas darba kull sena fix-xahar ta' 
Marzu biex jigu ei:aminati 1-Kont tal-qliegh u 
telf, il-Karta Bilancjali u r-Rappo11t ta' 1-Awdituri 
u biex jigu approvati dividendi. 

II-Board tad-Diretturi jista' jfomm Laqgna Ge­
nerali Straordinarj biex tigi ezaminata kull kwis­
tjoni Ii titqies- konsiljabbli, jew jekk ikun hemm 
talba ghal dik U.Laqgha Generali Straordinarja 
minn azzjonisti Ii jirrappreientaw mi!J-anqas wie­
hed miinn kull ghaxra (1I10) tal-kapital sotto­
skritt tas-Socjeta. 

14. Ghaxart (10) ijiem qabel gh.andu jinghata 
lil kulL azzjonist avviz b'ittra registrata 1i jsemmi 
I-post, il-gurnata u 1-hin ta' Laqgha Generali u 
stqarrija tax-xoghol 'Ii jkun se jsir fiha. 

lil-quorum f'Laqgha Generali jJrnn maghmul 
rninn numru ta' azzjonisti Ii jirrapprezentaw mill­
anqas nofs il-kapital sottoskritt 

15. II-Laqgha Generali ghandha tigi presje­
duta mid-Direttur Generali; jekk dan ma jkunx 
hemm il-Laqgha Generali ghandha tinnomina Di­
rettur iehor jew azzjonist biex jippresjedii. 

16. Decizjonijiet dwar il-kwistj.onijiet Ii ge11m 
ghandhom jittiehdu biss minn Laqgha Generali 
ta' 1-azzjonisti: 

a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancjali tac­
Sena u r-Rapport ta' 1-Awdituri. 

b) Tqassim ta' Dividendi. 
c) Matra u tnehhija tal-membri tal-Board 

tad-Diretturi. 
d) Tibd;il, thassir u zjidiet ta' 1-artikoli ta' 

dan 1-att. 
e) Zjieda u tnaqqis fil-kapital tas-Socjefa. 

f) Tigdid taz-zmien tas-Socjeta. 

g) In-nomina ta' 1-Awdituri tas-Socjefa. 

17. Sakemm ma hemm xejn kuntrarju f'dan 
1-att rifoluzzjonijiet imressqa quddiem Laqgqa 
Generali .jitqiesu Ii jkunu gew mghoddija vali­
dament jekk jigu approvati bil-maggoranza tal­
voti. 

Kull azzjoni taghti dritt ghal vot wiehed. 

Azzjonist jista' f'Laqgha Generali jigi rappre­
zentat minn prokuratur Ii jehtieg jigi nominat 

· bil-miktub u Ii mhux mehtieg Ii jkun azzjonist. 
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18. Any amendment, alteration and/ or revo­
cation of any article of this deed and any ad­
dition thereto can only be opera1ted by the con­
sent of a number of shareholders in a General 
Meeting whose combined holdings represent at 
least four fifths (4/ 5) of the subscribed capital 
of the Company. 

19. At least once every year •the Accounts of 
the Company shall be examined and the correct­
ness of the Balance Sheet and Profit and Loss 
Account ascertained by the appointment of Audi­
tors of •the Company. 

20. The Board may before recommending any 
div.idend set aside out of the profits of the 
Company such sums as they may deem proper as 
Reserve Fund. 

21. The duration of the Company shall be for 
thirty (30) years from the first (1st) January one 
thousand nine hundred and fifty seven (1957), 
which term is understood to be automatically 
renewed for a further period of thirty (30) 
years, unless at a General Meeting to be held 
six (6) months before the expiration of <the ori­
ginal term, a number of shareholders, whose 
combined holdings represent at least four fifths 
(4/ 5) of the subscribed capital of the Company, 
decides that the Company should be liquida1ted 
at the expiration of the said original term. 

22. The Managing Director will have a salary 
of five hundred and forty pounds (£450) per 
annum; every working Director will have a 
salary of three hundred and twelve pounds (£312) 
per annum, while an additional bonus of one 
hundred and 1twenty pounds (£120) per annum 
will be given to the Ordinary Director or Di­
rectors who is or are married. 

23. If any one of the brothers Albert, Ber­
nard and Robert Von Brockdorff dies unmarried 
or is not survived by his wife or by his descend­
ants, it is agreed that the shares pePtaining to 
the predeceased shareholder should automa•tically 
devolve on the other one or two remaining 
shareholders or their successors "per Stirpes", 
saving the obliga•tion to pay the heirs of the 
deceased compensation for the shares at tht 
value to be established by a qualified accountant 
but not exceeding the · nomdnal value of the 
shares. 

24. The ·Marniging Director and Directors are 
debarred from engaging in trade ·to· their :.own 
account. 

Furthermore the firm "A. & V. Von Brock­
dorff" is hereby being transferred to the said 
Company in consideration of the. price. of three 
thousand pounds · (£3000) aforementioned which 
will be paid in the proportions specified above. 
The Company acquires the firm "A. & V. Von 
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18. Kull emenda, tibdil u/jew tl:iassir gl:iall· 
artikoli ta' dan 1-att u kull zjieda gl:ialihom tis­
ta' titl:iaddem biss bil-kunsens ta' numru ta' az­
zjonisti f'Laqgl:ia Generali li 1-azzjonijiet posse­
duti minnhom flimkien jirrappre:lentaw mill-anqas 
erba kwinti (4/ 5) tal-kapital sottoskritt tas-Soc­
jeta. 

19. Mill-anqas darba fis-sena 1-kontJjiet tas­
Socjeta gl:iandhom jigu ezaminati u 1-korrettezza 
tal-Karta Bilancjali u tal-Kont tal-Qiiegl:i u Telf 
verifikati bin-nomina ta' 1-Awdituri tas-Socjeta. 

20. 11-Board jista' qabel ma jirrikkmanda divi­
dend iqieghed gl:ialihom mill-qliegl:i tas-Socjefa 
dawk is-somom Ii hu jidhirlu sewwa bl:iala Fond 
ta' Ri:lerva. · 

21. l:i:-zmien tas-Socjeta ikun ta' tletin (30) 
sena mill-ewwel (1) ta' Jannar elf disa' mija u 
sebgl:ia u l:iamsin (1957), liema zmien hu mifhum 
Ii jigi mgedded awtomatikament gl:ial ±mien iel:ior 
ta' tletin (30) sena, sakemm f'Laqgl:ia Generali 
Ii ssir sitt (6) xhur qabel 1-egMuq taz-zmien ori­
gina:li, numru ta' azzjonisti, Ii 1-azzjonijiet Ji 
jkoll:hom bejniethom jirrappre:lentaw mill-anqas 
erba' kwinti (4/ 5) tal-kapital sottoskritt tas-Soc­
jefa, ma jiddecidux Ii s-Socjefa gl:iandha tigi 
likwidata f'egl:iluq dak iz-zmien originali. 

22. ld-Di.rettur Generali jkollu salarju ta' l:ia­
mes mija u erbghin lira (£540) fis-sena; kull 
kul;l Direttur Ii jal:idem ikollu salarju ta' tliet 
mija u tnax-il Jira (£312) fis-sena, fil-waqt li 
gl:iandu jingl:iata bonus addizzjonali ta' mija u 
gt1oxrfo lira (£120) fis-sena lid-Direttur jew Di­
retturi Ordinarji miz:lewga. 

23. Jekk xi wiel:ied mill-al:iwa Albert, Bernard 
u Robert Von Brockdorff imut mhux miizew­
weg jew ma jl:iallix warajh mara jew dixxen­
denti tiegl:iu, qed jigi miftiehem Ii 1-azzjonijiet 
Ii jkunu ta' 1-azzjonist il-mejjet gl:iandhom awto­
matikament jgl:iaddu ghall-azzjonisti 1-ol:ira jew is­
successuri taghhom "per stirpes", bla l:isara gl:iall­
obbligazzjoni Ii jigi ml:iallas lill·werrieta tal-mei­
jet kumpens gl:iall-azzjonijiet bil-valur ki:f stabbi­
lit minn komputista kwalifikat izda mhux f'am­
mont ikbar mill·valur nominali ta' 1-azzjonijiet. 

. , 24. · ld·Direttur Generali ii d-Diretturi ma_ jist­
gl:iux jagl:imlu negozju akkont taglihom stess. 

Barra'minn hekk id·ditta "A. & V. Von Brock· 
dorff" qed tigi bil-pre:lenti trasferita 1i1 din is­
Socj~tii. gli.1111-korrispettiv ta' tlitt elef lira (£3000) 
fuq imsemmi ]j gl:iandu jigi ml:iallas fil-proporzjo­
nijiet fuq imsemmija. Is-Socjeta takkwista d·dit­
ta "A. & V. Von Brockdorff" bl:iala negozju 
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Brockdorff" as a going concern witlt all its 
rights and liabilities and all agencies and com­
missions pertafoing thereto, with the exception 
of all tenancy rights and undertakes to pay all 
liabi1ities of the said firm as well as the capitals 
and profits due to the partners and mentioned 
above. The Company undevtakes to pay inte­
rest of three and one half per centum (3t%) 
per annum to all persons specified above as 
creditors of the sum of fifteen thousand two 
hundred and twenty five pounds nineteen shil­
lings and six pence (£15,225. 19. 6) which interest 
shall be regula-ted "a scaletta" and will be pay­
able half yearly in arrears on the thirty first 
(31st) day of March and on the thirty firs,t (31st) 
day of October of every year. The Company 
will have the obligation io pay •the sum of 
£15.225. 19. 6 abovementioned wHhin t'he period 
of t:,ienty (20) years and it may effect payments 
on account of not less than fi:Dty pounds (£50) 
to any one of the creditors of that amount. 

It is agreed tha,t the firm-name "A. & V. Von 
Bro,-kdorff" may be used for pur.poses of trade 
by ·the Company. 

For the purposes of the Stamp Duty Ordinance 
(Chapter Sixty Eight of the Revised Edition of 
the Laws of Malta) the pa11ties hereto declare, 
after having been specially warned by me No­
tary of the importance of the truthfulness of 
said declaration, that the value aittributed by them 
to the abovementioned goodwill is true and just. 

Done, read and published, the import hereof 
having been duly explained by me to the parties 
hereto, in Malta, at Sliema, Tower Road, number 
two hundred and thirty eight (238), in the pre­
sence of the wi<tnesses Doctor of Laws Joseph 
Maximilian Ganado, son of Judge Professor 
Edgar, residing at Hal Llja and John Camilleri, 
an employee, son of the larte Vincent, residing 
a•t Sliema. 

(Signed) A. von Brockdorff 
V. von Brockdorff 
D. von Brockdorff 
A. von Brockdorff 
B. von Brockdorff 
L. von Brockdorff 
Enrico Frendo 
J. Camilleri 
Jos. Ganado 
Dr Robert Girard, 

Notary Pub1ic, Malta. 

A true extract of the Original in my records 
issued from my Registers on <this 12th day of 
April, 1965. 

(Signed) Dr Robert Girard, 
Notary Public, Malta. 
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m1ex1 bid-drittijiet u responsabbiltajiet kollha u 
bl-agenziji u kummissjonijiet kollha tagliha, min­
barra d-dritt ta' J-inkwilinat u tobbliga ruliha Ii 
tliallas kull passiv ta' 1-istess ditta kif ukoll il­
kapital u qliegli Ii gliandhom jitliallsu lis-socji u 
Ii jinsabu fuq imsemmija. Is-Socjeta tintrabat Ii 
ttiallas 1-imgliax tat-tlieta u nofs fil-mija (3t%) 
fis-sena lill-persuni kollha fuq imsemmija bliala 
kreclituri tas-somma ta' limistax-il elf mitejn u 
liamsa u glioxrin lira dsatax-il xelin u sitt soldi 
(£15,225. 19. 6) Iiema imgliax ikun "a scaletta" 
u gliandu jigi mhal!as b'lura kull sitt xhur fil­
wiehed u tletin (31) ta' Marzu u fil-wielied u 
tletin (31) ta' Ottubru ta' kull sena. Is-Socjeta 
jkollha 1-obbligu Ii tliallas is-somma ta' 
£15,225. 19. 6. fuq imsemmija fi zmien glioxrin 
(20) sena u tista' taglimel hlasijiet akkont ta' 
mhux inqas minn liamsin lira (£50) IiI kull wie­
ed mill-kredituri ta' dak 1-ammont. 

Qed jigi miftiehem Ii 1-isem tad-ditta "A. & V. 
Von Brockdorfr' jista' jigi ui:at gliall-finijiet tan­
negozju mis-Socjeta. 

Gliall-finijiet ta' 1-0rdinanza dwar it-Taxxa tal­
Boll (Kapitlu tmienja u sittin ta' 1-Edizzjoni Ri­
veduta tal-Ligijiet ta' Malta) il-partijiet jiddikja­
rnw, wara Ii gew partikolarment imwissija minni 
Nutar dwar 1-importanza tal-veridicita ta' din id­
dikjarazzjoni, Ii 1-valur attribwit minnhom lil fuq 
imsemmi avvjament hu veru u gust. 

Maglimul, moqri u pubblikat, wara Ii fissirt 
dak Ii fih kif gliandu jkun lill-partijiet, rMalta, 
tas-Sliema, Triq it-Torri, numru mitejn u tmienja 
u tletin (238), quddiem ix-xhieda Duitur tal-Llgi 
Joseph Maximilian Ganado bin 1-Imliallef Pro­
fessur Edgar, joqgliod Hal Lija u John Camilleri, 
impjegat, bin il-mejjet Vincent, joqgliod tas-Slie­
ma. 

(Iffirmati) A. von Brockdorff 
V. von Brockdorff 
D. von Brockdorff 
A. von Brockdorff 
B. von Brockdorff 
L. von Brockdorff 
Enrico Frendo 
J. Camiileri 
Jos. Ganado 
Dr Robert Girard, 

Nutar Pubbliku, Ma:lta. 

Estratt veru mill-original fl-atti tieglii malirug 
mir-Registri tieglii Hum 12 ta' April, 1965. 

(Iffirmat) Dr Robert Girard, 
Nutar Pubbliku, Malta. 
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Minutes of Extraordinary General Meeting of 
Brockdorff's Travel Bureau Limited held on the 
10th April, 1965 at 14 Zachary Street, Valletta. 

It is unanimously resolved by all the share­
holders that the A1iticles of the Company be 
amended as follows: 

(a) Article 1 to be deleted and substituted 
by the following: 

The name of the Company is "A. & V. von 
Brockdorff Limited" 

(b) The following articles to be added to 
the constituting deed of the Company and num­
bered as follows: 

(25) Resolutions signed by all the shareholders 
having voting rights in .1Jhe Company shall be 
as valid and effective as if ·they had been 
approved at a General Meeting duly convened 
and held. 

(26) The Company is a Private Company. 

(27) The number of shareholders is limited to 
fifty. 

(28) In case of the Company issues deben­
tures it shall in no case issue them to more 
than fifty (50) persons and shall not allow tran­
sfer of such debentures which would bring the 
number of debenture holders at any one time to 
exceed fifty. 

(29) Any invitation to the public to subscribe 
for any shares or deben1ures of the Company 
is prohibited. 

(30) The Company shall not have power to 
issue share warrants to bearer. 

Certified Extracts from the minutes of the 
abovementioned General Meeting. 

(Signed) A. von Brockdorff 
Managing Director 

p.p. A. & V. von Brockdorff Ltd. 

(Signed) J. M. Ganado 
Dr J. Spiteri Maempel 

A true copy of a similar document enrolled 
in my records of the 13th day of April, 1965. 

This the 13th day of April, 1965. 

(Signed) Dr J. Spiteri Maempel 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 13th day of April, 1965. 

J. BRIMMER, 
Dep. Registrar. 
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Minuti ta' Laqglia Generali Strao.rdinarja ta' 
Brockdorff's Travel Bureau Limited li saret fl-10 
ta' April 1965 f'Nru. 14, Triq Zakkarija, ii-Belt 
Valletta. 

Gie unanimament dee.ii: mill-azzjonisti kollha 
Ii 1-Istatllt tas-Socjeta jigi emendat kif gej: 

(a) L-Artikolu 1 gliandu jigi mhassar u jigi 
mdahhal minfloku dan 1i gej: 

"L-isem tas-Socjeta hu "A. & V. von Brock­
dorff Limited." 

(b) Dawn 1-artikoli li gejja jigu mi:i:juda 
gliall-att tat-twaqqtf tas-Socjeta: 

(25) Rii:oluzzjonijiet iffirmati mill-azzjonisti 
kollha Ii jkollhom id-dritt gliall-vot tas-Socjeta 
gliandhom ikunu validi u jkollhom effett blialli­
kieku gew approvati f'Laqgha Generali msejha u 
mi:i:muma kif gliandu jkun. 

(26) ls-Socjefa hi Socjeta Privata. 

(27) In-numru ta' 1-Azzjonisti hu limitat g!ial 
liamsin. 

(28) Fil•ka:i: Ji s-Socjeta tolirog debentures 
f'ebda ka:i: ma g!iandha toliroghom lil aktar minn 
trnmsin (50) persuna u ma g!iandhiex thalli 1i 
jsiru trasferimenti ta' dawk id-debentures b'mod 
Ii n-numru tal-possessuri tad-debentures isiru f'xi 
:i:mien aktar minn !iamsin. 

(29) Ma tis ta' ssir ebda stedina lill-pubbliku 
biex jissottoskrivi azzjonijiet jew debentures tas­
Socjeta. 

(30) ls·Socjeta ma jkollhiex setgha tohrog 
share warrants liH-portatur. 

Estratt veru mill-Minuti tal-fuq imsemmija Laq­
gha Generali. 

(lffirmat) A. von Brockdorff 
Direttur GeneraJi 

p.p. A. & V. von Brockdorff Ltd. 

(Iffirmati) J. M. Ganado 
Dr J. Spiteri Maempel 

Kopja vera ta' dokument bhal dan imdahhla 
fl-atti tieghi taH3 ta' April, 1965. 

Il-lum 13. ta' April, 1965. 

(lffirmat) Dr J. Spiteri Maempel. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-Ium 13 ta' April, 1965. 

J. BRIMMER, 

Dep. Registra:tu.r. 
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BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Prof. Dr Joseph Max Ganado 
produced the following document for publication 
in accordance with and for the purposes of the 
Commercial Code: 

The undersigned: 

Maj·or Austin Cassar Torregiani, O.B.E., for 
the Firm St George's Flour Mills; Mr Joseph 
Zerafa for the Firm Zerafa Flour Mills; Mr 
Joseph Cassar for the Firm St Joseph Flour 
Mills; Mr Emmanuel Pisani and Mr Gustav 
Pisani for the Firm Pisani Flour Mil1s; Major 
Joseph Arrigo for the Firm The Malta Milling 
& Grain Handling Co.; Mr Anthony A. Cassar 
Torreggiani for the Firm St Publius Flour Mills; 
Mr John Pieri for the Firm Zammit Flour 
Mills; and Mr Lawrence for the firm Pax Flour 
Mills, Gozo, hereby form and constitute an 
Association subject to the following conditions: 

I. The name of the Association is the Malta 
Millers Association (1957) Ltd. 

2. The Office of the As·sociation will be at 
9, Cross Road, Marsa, or at such other place 
as the Board of Directors may from time to 
time decide. 

3. The objects of the Association are: 

a) to act as the Selling Agent for the local 
flour Mills; 

b) to safeguard the interests of the milling 
industry in general and of each mill b parti­
cular; 

c) .to promote the formation of a Limited 
Liability Company to incorporate those mills 
willing to form such a Company; 

d) to enter into any arrangements or agree­
ments with any Government or authority that 
may seem conducive to the Company's objects, 
or any of them, and to obtain from any such 
Government or authority any rights, privileges 
and concessions which the Association may think 
it desirable to obtain, and to carry out, exercise, 
and comply with any such arrangements, rights, 
privileges and concessions; 

e) to purchase, take on lease, or otherwise 
acquire any immovable or movable property 
which the Asociation may think necessary or 
convenient for the attainment of its objects. 

f) to construct and a1ter any buildings ne­
cessary or convenient for the purposes of the 
Association; 

g) to sell, exchange, lease, hypothecate, dis­
pose of or otherwise deal with all or any part 
of the property and rights of the Association; 

h) to carry on any other business in con­
nection with the milling industry; 

i) to do all such other things as are in­
cidental or conducive to the attainment of the · 
above objects. 

Traduzzjoni 
B'NOTA pprezentata 1-Ium fil·Qorti tal-Kum­

merc tal-Maesta Taghha r-Regina, ii-Prof. Dr 
Joseph Max Ganado gieb id-dokument hawn taht 
miktub biex jigi pubblikat skond il-fehma u r­
rieda tal-Kodici tal-Kummerc: 

L•hawn taht iffirmati: 

II-Maggur Austin Cassar Torreggiani, O.B.E., 
ghad-ditta St George's Flour Mills; is-Sur Joseph 
Zerafa ghad•ditta Zerafa Flour Mills; is-Sur 
Joseph Cassar ghad-ditta St Joseph Flour Mills; 
is-Sur Emanuel Pisani u s-Sur Gustav Pisani 
ghad-ditta Pisani Flour Mills; il-Maggur Joseph 
Arrigo ghad-ditta The Malta Milling & Grain 
Handling Co.; is-Sur Anthony A. Cassar Torreg­
giani ghad-ditta St Publius Flour Mills; is-Sur 
John Pieri ghad-ditta Zammit Flour Mills; u 
s-Sur Laurence Galea ghad-ditta Pax Flour Mills, 
Ghawdex, bil-prezenti iwaqqfu u jikkostitwixxu 
Socjeta bil-kondizzjonijiet Ii gejjin: 

I. L-isem tas-Socjeta hu The Malta Millers 
Association (1957) Ltd. 

2. L-ufficcju tas-Socjeta ikun f'nru. 9, Triq 
is-Salib, il-Marsa, jew f'dak ii-post ietior kif il­
Board tad-Diretturi jista' minn Z:mien ghal Z:mien 
jiddecidi. 

3. L-iskopijiet tas-Socjeta huma: 

a) Ii taghmilha ta' Agent tal-Bejgh ghall­
Imtiehen tad-Dqiq lokali. 

b) Ii thares 1-interessi ta' 1-industrja tat-thin 
in generaH u ta' kull mithna in partikulari; 

c) Ii tiPp.romwovi t-twaqqif ·ta' Socjeta Ano­
nima biex tinkorpora lil dawk 1-imtiehen li jku­
nu jridu Ii jwaqqfu dik is-Socjeta; 

d) li tidhol f'arrangamenti jew ftehim ma' 
kull gv;ern jew awtorita Ii jistghu jidhru Ii jwas­
slu ghall-iskopijiet tas-Socjeta j.ew uhud minn­
hom, u Ii takkwista minghand dak il-Gvern jew 
awtorita drittijiet, privileggi u koncessjonijiet li 
s-Socjeta jista' jidhrilha ta' min jixtieq li tak­
kwista, u Ii tmexxi, thaddem u tagtimel kif jin­
ghad f'dawk 1-arrangamenti, drittijiet, privileggi 
u koncessjonijiet; 

e) Ii tixtri, tiehu b'kiri jew xort'ohra tak­
kwista proprjeta immobbli jew mobbli Ii s-Soc­
jeta jista' jidhrilha mehtiega jew Ii jaqblu biex 
jintlahqu 1-iskopijiet tagliha; 

f) Ii tibni u taghmel tibdil f'bini mehtieg 
jew Ii jaqbel ghall-finijiet tas-Socjeta; 

g) Ii tbiegh, tpartat, tikri, tipoteka, tiddis­
poni minn jiew xort'ohra tinnegozja b'kull jew 
kull sehem mill-proprjefa u drittijiet tas-Socjeta; 

h) Ii tmexxi kull negozju iehor f'konnes­
sjoni ma' 1-industrja tat-thin; 

1) Ii taghmel dawk 1-affarijiet ohra kollha 
Ii huma inCidentali jew Ii iwasslu biex jintlahqu 
1-iskopijiet fuq imsemmija. 
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4. The Capital of the Association is of £1000 
divided into 1000 shares of £1 each, allotted, 
subscribed and fully paid up as follows: 

St George's Flour Mills 
St Joseph Flour Mills 
Pisani Flour Mil:ls 
Zammit Flour MH!s 
Zerafa Flour Mills 
M.M. & G.H. Flour Mills 
St Publius Flour Mills 
Pax (Gozo) Flour Mills 

£248 
157 
137 
137 
137 

87 
74 
23 

The above allocation of shares is based on 
the original milling quota of each mill. 

5. The liability of each member is limited. 

6. Shares are not transferable. 

7. Each share-holding mill shall nominate one 
representative to sit on the Board of Directors. 
This nomination is to be notified to the Secretary 
in writing. 

The representative so nominated and notified 
shall be deemed to continue to represent the 
Mill and to exercise its voting rights until any 
change or revocation is notified in writing to the 
Secretary. Each representative may appoint a 
proxy to sit on the Board of Directors in his 
stead. 

8. The Board of Directors shall run and 
manage the Association. 

9. The Board of Directors shall be the sole 
competent body to deal and to enter into agree­
ments with the Government or recognised pub­
lic bodies on the following mattem: 

(i) Intake and storage of wheat on own 
account. 

(ii) Milling rate. 
(iii) Extraction rate. 
(iv) Stocks of wheat, flour and offals to 

be kept by Mills. 
(v) Price of Wheat. 

(vi) Ratio of production of Pollard and 
Bran. 

(vii) Conditions of employment of staff. 

Shareholding mills may not deal separately on 
the above-mentioned matters, and shall abide by 
the decision of the Board of Directors thereon. 

The Board of Directors may appoint a select 
committee to deal with the above matters and 
to enter into agreements. 

Shareholders con,.ravening this artlicle shall 
forfeit the deposit of £1000, which each share­
holder is making with this Association. 
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4. Il-Kapital tas-Socjefa hu ta' £1000 maqsum 
f'lOOO azzjoni ta' £1 il-wahda, imqassam, sotto­
skritt u mtrnllas g!ial kollox kif gej: 

St George's Flour Mills 
St Joseph Flour Mills 
Pisani Flour Mills 
Zammit Flour Mills 
Zerafa Flour Mills 
M.M. & G.H. Flour Mills 
St Publius Flour Mills 
Pax (Gozo) Flour Mills 

£248 
157 
137 
137 
137 
87 
74 
23 

It-tqassi=n ta' azzjonijiet kif jidher hawn fuq 
hu bai:at fuq il-kwota taht!iin originali ta' kull 
mit!ina. 

5. lr-responsabbilta ta' kull membru hi limi­
tata. 

6. L-azzjonijiet ma jistg!iux jigu trasferiti. 

7. .Kull mit!ina Ii g!iandha azzjonijiet g!iand­
ha tinnomina rapprei.entant wiel:ied biex ikun 
membru tal-Board tad-Diretturi. Din in-nomina 
g!iandha tigi notifikata lis-Segretarju bil-miktub. 

Ir-rappre.:i:entant hekk nominat u notifikat jit­
qies li jibqa' jirrappre.:i:enta 'l-Mit!ina u Ii j!iad­
dem id-drittijiet tal-vot tag!iha sakemm xi tibdil 
jew revo:ka jigu notifikati bil-miktub lis-Segre­
tarju. Kull rappre.:i:entant jista' jinnomina pro­
kuratur biex ikun membru tal-Board tad-Direttu­
ri minfloku. 

8. Il-Board tad-Diretturi gl:iandu jmexxi u 
jamministra s-Socjefa. 

9. II-Board tad-Diretturi jkun 1-uniku korp 
kompetenti biex jittratta dwar u jag!imel ftehim 
mal-Gvern jew enti pubblici magl:irufa dwar il­
kwistjonijiet Ii gejjin: 

(i) Tel:iid u l:ia.:i:na ta' qaml:i. 

(ii) Rata ta' thin. 
(iii) Rata ta' estrazzjoni. 

(iv) Stocks ta' qam!i, tqiq u nuli!iala biex 
jin.:i:ammu mill-Jmtie!ien. 

(v) Prezz ta' qaml:i. 

(vi) Proporzjon tal-produzzjoni ta' nul:il:iala 
u smida. 

(vii) Kondizzjonijiet ta' 1-impieg ta' 1-im­
pjegati. 

L-imtie!ien ii jippossjedu azzjonijiet ma jist­
g!iux jittrattaw g!ial rashom dwar il-kwistjonijiet 
fuq imsemmija, u gliandhom joqoglidu gliad-de­
ci.:i:joni tal-Board tad-Diretturi dwarhom. 

II-Board tad-Diretturi ji&ta' jinnomina kumitat 
magl:i.:i:ul biex jittratta dwar il-kwistjonijiet fuq 
imsemmija u biex jidl:iol fi ftehim. 

Azzjonisti li jiksru dan 1-artikolu jitilfu d-de­
positu ta' £1000 Ii kuH azzjonist qed jiddeposita 
gl:iand din is-Socjeta. 
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10. Each shareholding Mm shall have one 
vote. 

11. No decision of the Board shall be bind­
ing which has not obtained the assent of at 
leas~ five members representing the seven Malta 
Mills. 

12. The Secretary shall give notice to each 
Board meeting and of the agenda at least one 
day before the holding of such meeting. 

No decision may be taken on any matter 
which has not appeared on the agenda. 

13. All matters pertaining to the quota shall 
require unanimous consent. 

14. All decisions duly taken by the Board 
shall be binding on all members. 

15. The Board of Directors shall at their 
first meeting and in the month of December 
of each year elect from amongst themselves a 
President, a Vice-President and an Hon. Trea­
surer. 

16. '.Ilhe Board of Directors shall appoint a 
paid Secretary, who shall also be the Manager 
of the Association's Office. 

17. Board Meetings will be held at any time 
at the request of the President, or of two mem­
bers, or when the Secretary considers that any 
matter requires the attention of the Board. 

18. There shall be opened an account with 
the National Bank of Malta to be styled "The 
Malta Millers Association Sales Account" into 
which all monies collected from the sale of 
flour and offals will be paid daily. 

19. Within seven days of the end of each 
rationing period, the amount collected during the 
said period shall be broken down and paid as 
follows: 

a) Amount due to each mill after deduc­
tion of the Sales Fee. 

b) Amount due to the Association being 
the Sales Fees. 

c) Amount due to Government. 

20. Withdrawal of monies from the Bank 
shall be effected by cheques signed by the Sec­
retary and one other person appointed by the 
Board. 

21. All monies accruing to the Association 
shall be paid into an account to be styled "Malta 
Millers Association Account". 

22. All members undertake and bind them­
selves to sell aLI their products only through 
the Association's Sales Agency and to pay into 
the Association Account one penny per bag of 
flour and one penny per qantar of offals sold. 
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10. Kull mithna li tippossjedi azzjonijiet ikoll­
ha vot wielied. 

11. Ebda deciijoni tal-Board ma torbot jekk 
ma tlmnx giet approvata minn mill-anqas hames 
membri li jirrapprezentaw is-seba' Mtiet1en ta' 
Malta. 

12. Is-Segretarju ghandu jaghti avvii ta' kull 
laqgha tal-Board u ta' I-agenda mill-anqas gur­
nata qabel issir il-laqgha. 

Ebda decizjoni ma tista' tittiehed dwar kwistjo­
ni Ii ma tkunx dehret fuq I-agenda. 

13. Kull kwistjoni dwar il-kwota tkun teh­
tieg il-kunsens unanimu. 

14. Id-decizjonijiet kollha mehuda mill-Board 
kif ghandu jkun jorbtu lill-membri kollha. 

15. II-Board tad-Diretturi ghandu fl-ewwel 
laqgha tieghu u fix-xahar ta' Dicembru ta' kull 
sena jahtar minn fast il-membri tieghu President, 
Vici-President u Te:Zorier Onorarju. 

16. II-Board tad-Diretturi ghandu jinnomina 
Segretarju imliallas, li ghandu jkun wkoll il­
Manager ta' 1-ufficcju tas-Socjeta. 

17. Laqghat tal-Board jin:Zammu f'kull zmien 
fuq talba tal-President, jew ta' :lewg membri, 
jew meta s-Segretarju jidhirlu Ii xi kwistjoni teh­
tieg 1-_attenzjoni tal-Board. 

18. Ghandu jinfetah kont fin-National Bank 
of Malta bl-isem "The Malta Millers Association 
Sales Account" Ii fih ghandhom jithallsu kuljum 
il-f1us kollha migbura mill-bejgh ta' tqiq u nuh­
hala. 

19. Fi zmien sebat ijiem mill-eghluq ta' kull 
zmien tar-razzjon, 1-ammont migbur f'dak iz­
zmien ghandu jinqasam u jigi mhallas kif gej: 

a) Ammont dovut li1 kull mithna wara tnaq­
qis tad-Dritt tal-Bejgh. 

b) Ammont dovut lis-Socjeta maghmul 
mid-Drittijiet tal-Bejgh. 

g) Ammont dovut lill-Gvern. 

20. L-irtirar ta' flus mill-Bank isir b'cheques 
iffirmati mis-Segretarju u minn persuna ohra 
nominata mill-Board. 

21. II-flus kollha Ii jmissu lis-Socjeta ghand­
hom jigu mhallsa fkont bl-isem "Malta Millers 
Association Account". 

22. Il-membri kollha jobbligaw ruhhom u 
jintrabtu Ii jbieghu 1-prodotti kollha taghhom 
biss permezz ta' 1-Agenzija tal-Bejgh tas-Socjeta 
u Ii jhallSu fil-Kont tas-Socjeta sold ghal kull 
xkora tqiq u sold ghal kull qantar nuhhala mib­
jugha. 
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23. Lt is agreed that member mills wrn pro­
duce flour of standard quality in accordance 
with Government instructions. 

24. The Secretary shall keep the minutes of 
all Board Meetings and shall be the Manager 
of the Company's Office and shall be respon­
sible for its proper m'lnagement and for the 
carrying out of the decisions of the Board. 

25. The President and/ or the Secretary shall 
represent this Association in judicial proceedings. 
The President may delegate in writing any other 
Director to represent the Association. 

26. The Association Account sha:ll be closed 
at the end of the rationing period nearest to 
the 3 lst December of each year and a Balance 
Sheet prepared and posted to all members. 

27. In the month of January of each year 
the Board of Directors will decide what amount 
of the monies standing in the Association's Ac­
count is to be divided among the members. Such 
distribution is to be made in proportion to the 
shares held. 

28. This Associa,tion is being formed for the 
period of three years, which period shall how­
ever be deemed to be renewed from year to 
year. 

Any shareholder may, however, withdraw from 
the Association by giving three months notice 
by registered letter. He will then be refunded 
the value of his shares, as established by the 
auditors, and any deposit he may have made 
under para. 9 above. 

29. The accounts shall be audited every year. 

30. Articles of this Association may be alter­
ed. revoked, or added to only by the unanimous 
consent of all the Directors. 

11th September, 1957. 

(Signed) A. Cassar Torregiani 
S. G. F. M. 

Joseph Zerafa 
Zerafa Flour Mill 

Joseph Cassar 
S. F. M. Co. 

Emm. Pisani 
Gustav Pisani 

p. p. Pisani Flour Mill Co 
J. Arrigo 

The MM. GH. Co. Ltd. 
A. A. Cassar Torregiani 

p. p. St Publius Flour 
Mills Co. Ltd. 

John Fleri 
p. p. Zammit Milling Co. Ltd. 

L. Galea 
p. Pax Flour Mills. 

(Si~ned) E. L. Petrococchino - Secretary 
Not. V. Bisazza. 
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23. Qed jigi miftiehem Ii l-imtiet1en li huma 
membri jipproducu tqiq ta' kwalita uniformi 
skond 1-istruzzjonijiet tal-Gvern. 

24. Is-Segretarju ghandu j:lomm il-minuti tal­
Laqghat kollha tal-Board u ghandu jkun ii-Mana­
ger ta' 1-Ufficcju tas-Socjefa u jkun responsabbli 
ghat-tmexxija sewwa tieghu u ghall-esekuzzjoni 
tad-decizjonijiet tal-Board. 

25. II-President u I jew is-Segretarju ghandhom 
jirrappre2:entaw lis-Socjeta fi proceduri gudizzjar­
ji. II-President jista' jiddelega bil-miktub Diret­
tur ien9r biex jirrapprezenta lis-Socjeta. 

26. 11-Kont tas-Socjeta ghandu jinghalaq fl­
ahha·r taz-zmien tar-razzion 1-iktar qrib ghal 31 
ta' Dicembru ta' kull sena u ghandha titlesta 
Karta Bilancjali u tigi mpustata lill-membri koll­
ha. 

27. Fix-xahar ta' Jannar ta' kull sena I-Board 
tad-Diretturi jiddecidi x'ammont ta' flus kredi­
tati lill-Kont tas-Socjeta ghandu jigu mqassam 
fost il-membri. Dan it-tqassim ghandu jsir fil­
proporzjon ta' 1-azzjonijiet posseduti. 

28. Din is-Socjeta qed tig mwaqqfa ghal 
zmien ta' tliet snin, liema zmien ghandu izda 
jitqies Ii jigi mgedded minn sena ghal sena. 

Kull azzjonist jista', izda, jirtira mis-Socjeta 
billi jaghti avviz ta' tliet X'hur b'ittra registra.ta. 
Hu jigi mbaghad im11allas Jura 1-valur ta' 1-az­
zjonijiet tiegl'iu, kif iffissat mill-Awdituri, u kull 
depositu Ii jista' jkun ghamel taht ii-para. 9 ta' 
hawn fuq. 

29. Il-kontijiet ghandhom jigu verifikati kull 
sen a. 

30. L-Istatut ta' din is-Socjeta jista' jigi mib­
dul, imhassar i,ew mizjud biss bil-kunsens una­
nimu tad-Diretturi kollha. 

12 ta' Settembru, 1957. 

(Jffirmati) A. Cassar Toneggiani 
S. G. F. M. 

Joseph Zerafa 
Zerafa Flour Mill 

Joseph Cassar 
S. F. M. Co. 

Emm. Pisani 
Gustav Pisani 

p. p. Pisani Flour Mill Co 
J. Arrigo 

The MM. GH. Co. Ltd. 
A. A. Cassar Torregiani 

p. p. St Publius Flour 
Mills Co. Ltd. 

John Fleri 
p. p. Zammit Milling Co: Ltd. 

L. Galea· 
p. Pax Flour Mills. 

(lffirmati) E. L. Petrococchino, Segretarju 
Nut. V. Bisazza 
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I certify that the above is a true copy of the 
original enrolled·' i11 . my. records . of the 2nd 
October, 1957. This 4th October, 1957. 

(Signed) Not. V. Bisazza 

· The ivlalia Millers Association (1957) Ltd. 

9 Cross Road, Marsa. 

By these presents it is unanimously agreed by 
all the shareholders of the Malta Millers Asso­
ciation (1957) Limited that the Constituting deed 
of the Company be amended in accordance with 
the ·attached list of amendments: 

8th April, 1965. 

(Signed) Clo. M. Cassar Torreggiani 
for St George's Flour Mills 

(Cassar Co. Ltd.) 
Joseph Cassar 

for St Joseph Flour Mills 
Co. Ltd. 

P. Galea Souchett 
for Zammit MiHing Co. 

Gustav Pisani 
for Pisani Flour Mills 

Company 
Paul Zerafa 

for Zerafa Flour Mills 
J. T. Arrigo 

for Malta MiHing & Grain 
Handling Co. Ltd. 

A. A. Cassar Torreggiani 
for St Publius Flour Mills 

Co. Ltd. 
L. Galea 

·for Pax Flour Mills 

(Signed) J. M. Ganad~ 
witness to signatures 

l)r J. Spiteri Maempel 

A true copy of a similar document enrolled 
in my records of the 8th day of April, 1965. 

This the 9th day of April, 1965. 

(Signed) Dr J. Spiteri Maempel 

Malta Millers Association (1957) Limited 

Amendments· to Const'tuting' Deed 

It was· ·unanimously agreed that "the constitut­
ing deed of the Company be amended as fol­
lows: 

(1) Article .4 to :be. deleted a11d substituted 
by the following: 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

Niccertifika Ii din ta' hawn fuq hi kopja vera 
ta' I-original imdahhal fl-atti tieghi tat-2 ta' Ot­
tubru, 1957. Il-Ium 4 ta' Ottubru, 1957. 

(Iffirmat) Nut. V. Bisazza 

The Malta Millers Association (1957) Ltd 

9, Triq is-Salib, il-Marsa 

Bil-pre:i:enti qed jigi unanimament approvat 
mill-azzjonisti kollha tal-Malta Millers Associa­
tion (1957) Limited Ji 1-att tat-twaqqif tas-Soc­
jeta jigi emendat skond il-lista ta' emendi hawn 
annessa. 

8 ta' April, 1965. 

<Iffirmati) Clo. M. Cassar Torreggiani 
ghal St George's Flour Mills 

(Cassar Co. Ltd.) 
Joseph Cassar 

ghal St Joseph Flour Mills 
Co. Ltd. 

P. Galea Souchett 
gli.al Zammit Milling Co. 

Gustav Pisani 
gli.al Pisani Flour Mi11s 

Company 
Paul Zerafa 

ghal Zerafa Flour Mills 
J. T. Arrigo 

ghal Malta Milling & Grain 
Handling Co. Ltd. 

A. A. Cassar Torreggiani 
ghal St Publius Flour Mills 

Co. Ltd. 
L. Galea 

ghal Pax Flour Mills 

(Iffirmati) J.M. Ganado 
xhud tal-firem 

Dr J. Spiteri Maempel 

Kopja vera ta' dokument bhal dan imdahlial 
fl-atti tieghi tat-8 ta' April, 1965. 

II-lum 9 ta' April, 1965. 

(Iffirmat) Dr J. Spiteri Maempel 

Malta Millers Association (1957) Limited 

Emendi gliall-Att tat-Twaqqif 

Gie unanimament approvat Ii 1-att tat-twaaqif 
tas-Socjefa jigi emendat kif gej: 

(1) L-artikolu 4 jigi mliassar u dan Ii gej jigi 
mdahhal minfloku: 
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"The Capital of the Company is of on" 
thousand pounds (£1000) divided into ten thou· 
sand (10,000) Ordinary Shares of two shilling~ 
(2/-) each, allotted subscribed and fully paid 
up as follows: 

St George's Flour Mills (Cassar Company Ltd) 2298 

St Joseph Flour Mills Company Ltd. 1483 

Pisani Flour Mills Company 
Zammit Milling Company 

Zerafa Flour Mills 
Malta Milling & Grain Handling Co. 
St Publius Flour Mills Company Limited 

Pax Flour Mills 

1318 
1283 
1340 
1034 
1034 

?.10 

The above allocation of shares is based 011 

the original milling quota of each mill as sub 
sequently varied by the unanimous consent of 
the members. 

(2) The first paragraph of Article 7 to be 
deleted ar.d substituted by the following: 

"Each shareholding mill shall nominate one 
representative to sit on the Board of Directors 
and to appear on it' beh!llf at General Meetings 
of the Company and to sign Resolutions referred 
to in Article 31 hereof. This nomination is to 
be notified to the ~'ec:etary in writing. Each 
shareholding Mill shall have the right to change 
its representative at any time by notifying the 
Secretary of such change in writing." 

(3) The second paragraph of Article 7 to be 
amended by the insertion of the words "or to 
attend a General meeting" between the words 
"'Directors" and "in". 

(4) The fa.st paragraph of Article 9 starting 
with the word "shareholders" and ending with 
the word "Association" to be deleted. 

(5) Article 10 to be deleted and substituted 
by the following: 

"10. (a) Each Director shall have one vote 
in the meetings of the Board of Directors. 

(b) Each share shall be entitled to one 
vote in General Meetings. 

(6) Article 11 to be deleted and substituted 
by the following: 

"Save as is hereinafter provided, Resolutiom 
of the Board of Directors and of the Company 
in General Meeting shall respectively require 
the assent of at least five (5) Directors or five 
<5) members." 

"The quorum of the Board of Director& 
&hall be five (5) Directors and the quorum of 
a General Meeting shall be five (5) members." 

687. 
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''11-Kapital tas-Socjeta hu ta' elf lira (£1000) 
maqsum f'ghaxart elef (10,000) Azzjoni Ordinaria 
ta' :i.ewg xelini (2/-) il-wahda, sottoskritti u 
mhallsa ghal kollox kif gej: 

St George's Flour Mills (Cassar Company Ltd) 2298 

St Joseph Flour Mills Company Ltd. 1483 
Pisani Flour Mills Company 1318 

Zamm~t Milling Company 
Zerafa Flour Mills 
Malta Milling & Grain Handling Co. 
St Publius Flour Mills Company Limited 

Pax Flour Mills 

1283 
1340 
1034 

1034 

210 

It-tqassim ta' azzjonijiet kif jidher hawn fuq 
hu ba:i.at fuq il-kwota tat-thin originali ta' kull 
mithna kif wara varja.ta bil-kunsens unanimu tal­
membri. 

(2) L-ewwel paragrafo ta' 1-Artikolu 7 jigi 
mhassar u dan Ii gej jigi mdahhal minfloku: 

"Kull mithna Ii tippossjedi azzjonijiet ghand­
ha tinnomina rapprezentant wiehed biex ikun 
membru tal-Board tad-Diretturi u biex jirrap­
prezentaha fil-Laqgha Generali tas-Socjefa u biex 
jiffirma r-Rifoluzzjonijiet imsemmija fl-Artikolu 
31 ta' dan 1-att. Din in-nomina ghandha tigi 
notifikata lis-Segretarju bil-miktub. Kull mithna 
Ii jikollha azzjonijiet ikollha dritt Ii tbiddel r­
rappre:i.entant tagh!ha f'kull imien billi tinnoti­
fika bil-miktub lis-Segretarju b'kull tibdil. 

(3) lt-tieni paragrafu .ta' 1-Artikolu 7 11g1 
emendat billi jigu mdahhla 1-kliem "jew biex 
jattendi Laqgha Generali" bejn il-kliem "Diret­
turi" u "minfloku". 

(4) L-ahhar paragrafu ta' 1-Artikolu 9 Ji 
jibda bil-kelma "Azzjonisti" u jispicca bil-kelma 
"Socjeta" jigi mhassar. 

(5) L-Ar.tikolu 10 jigi mhassar u dan Ii gej 
jigi mdahhal minfloku: 

10.(a) Kull Direttur ikollu vot wiehed fil­
laqghat tal-Board tad-Diretturi. 

(b) Kull azzjoni ·taghti dritt ghal vot 
wiehed fil-Laqghat Generali. 

(6) L-Artikolu 11 jigi mhassar u dan Ii gej 
j"gi mdahlial minfloku : 

"Bla hsara ghal dak Ii jinsab aktar 'il qud­
diem mahsub, Ri:i.oluzzjoni}iet tal-Board tad­
Diretturi u tas-Socjefa f'Laqgha Generali jkunu 
jehtiegu 1-kunsens ta' mill-anqas hames (5) Diret­
turi jew hames (5) membri rispettivament. 

II-Quorum tal-Board tad-Diretturi jkun ta' 
hames (5) Diretturi u I-Quorum tal-Laqgha Ge­
nerali jkun ta' hames Membri (5). 
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(7) Article 12 to be amended by the inser­
tion of the following new paragraph between 
the first and the second paragraphs: 

"The Secretary shall give notice of each 
General Meeting and of the agenda at least 
fourteen (14) days before the holding of such 
meeting." 

(8) Article 14 to be amended by the inser­
tion of 1lhe words "and/or General Meeting" 
between the word "Board" and the word "shall". 

(9) Article 15 to be amended by the dele­
tion of the word "December" and by the sub­
stitution of the word "January". 

(10) Article 17 to be amended by the addi­
tion of the following new paragraph: 

"General Meetings may be convened at any 
time by the Board of Directors on their own 
initiative or upon the request of the President 
or of any two members." 

(11) Article 28 to be amended by the dele­
tion of the final words of the Article reading 
as follows: "and any deposit he may have 
made under para. 9 above". 

(12) Article 30 to be amended by the dele­
tion of the word "Directors" and the substitu­
tion fior it of the word "members". 

(l 3) The following Articles to be added 
and to be numbered as follows: 

"31. Decisions by shareholders are to be 
taken either at General Meetings or by a written 
resolution signed by all the members". 

32. The Company is a private Company. 

33. (a) The Members of the Company shall 
in no case exceed fifty (50) in number. 

(b) In case the Company issues deben­
tllres, it s1hal! in no case issue them to more 
than fifty (50) persons and shall not allow trans­
fers of such debentures which would bring the 
number of debenture holders at any one time to 
exceed fifty ( 50). 

34. There shall not, under any circumstan­
ces, be an invitation to the public to subscribe 
for any shares or debentures of the Company". 

(Signed) Dr J. Spiteri Maempel 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, 
this 13th day of April, 1965. 

J. BRIMMER, 
Deo. Registrar. 

[Gazzetta tal-Gvern ta' Malta 

(7) L-Artikolu 12 jigi emendat billi jigi 
mdatltial dan il-paragrafu gdid Ii gej bein l­
ewwel u t-tieni paragrafi: 

"Is-Segretarju gliandu jagliti avviz ta' kull 
Laqgha Generali u ta' I-agenda mill-anqas er­
batax-il (14) gurnata qabel ma ssir dik il-laqgha." 

(8) rtikolu 14 jigi emendat billi jigu 
mdahhla 1-kliem "·u/ jew mil-Laqgha Generali" 
bejn il-kelma "Board" u 1-kelma "kif". 

(9) L-Artikolu 15 jigi emendat billi tigi 
mhassra 1-kelma "Dicembru" u tigi mdahhla 
minflokha 1-kelma "Jannar". 

(IO) L-Artikolu 17 jigi emendat biz-zjieda 
ta' dan il-paragrafu gdid: 

"Laqghat Generali jistghu jigu msejha f'kull 
zmien mill-Board tad-Diretturi fuq inizjattiva 
tiegnu stess jew fuq talba tal-President jew ta' 
i:ewg membri". 

( 11) L-Artikolu 28 jigi emendat billi jigu 
mhassra 1-ahhar kliem ta' 1-Artikolu Ii jinqraw: 
"u kull depositu Ii jista' jkun ghamel taht il­
para. 9 ta' hawn fuq". 

(12) L-Artikolu 30 JigI emendat billi tigi 
mliassra l-kelma "Diretturi" u tigi mdahnla min­
flokha 1-kelma "membri". 

(13) L-Artikoli Ji gejja jigu mizjuda u 
numerati kif gej: 

"3 I. Decizjonijiet mill-azzjonisti ghandhom 
jittiendu jew f'Laqghat Generali jew b'rifoluz­
zjoni bil-miktub iffirmata mill-membri kollha." 

32. Is-Societa hi Socjeta Privata. 

33. (a) Il-Membri tas-Socjefa f'ebda kaz 
ma gliandhom ikunu iktar minn hamsin (50). 

(b) Fil-kaz Ii s-Socjeta tohrog debentures, 
f'ebda kaz ma ghandha toilfoghom lil iktar minn 
liamsin (50) persuna u ma ghandhiex thalli Ii 
jsiru trasferimenti ta' dawk id-debentures b'mod 
Ji n-numru tal-possessuri ta' debentures f'xi zmien 
isi.r iktar minn hamsin (50). 

34. Taht ebda cirkostanza ma ghandha ssir 
stedina lill-pubbliku biex jissottoskrivi azzjoni­
jiet jew deberntures tas-Socjeta." 

(Iffirmat) Dr J. Spiteri Maempel 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 13 ta' April, 1965. 

J. BRIMMER, 
Dep. Registratur. 
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I 111 J 
Traduzzjoni 

BY MINUTE filed this day in Her Majesty's 
Commercial Court, Prof. Dr Jos. M. Ganado 
produced the following document for publica­
tion in accordance with and for the purposes 
of the ,Commercial Code: 

Certified true Extracts from Minutes of an 
Extraordinary General Meeting of Members of 
Mediterranean Acquatic Sports Centre Limited 
held on 30th March, 1965 at No. 7 St George's 
Bay, St Julians, Malta G.C. 

Min. No. 2 

It was resolved: 
That the provisions of the Constituting Deed 

be and they are hereby amended in the follow­
ing particulars; 

Clause 16 (a) 

Clause 16 (a) shall be deleted in its entirety 
and be substituted by the following new Clause: 

"Two of the Directors shall be elected as 
Chairman and Vice-Chairman respectively of the 
Company and of the Board of Directors by the 
Company in General Meeting and the Board 
of Directors shall appoint a Secretary of the 
Company." 

Clause 19 (b) 

Clause 19 (b) shall be deleted in its entirety 
and be substituted by the following New Clause: 

"The Chairman shall preside over Board 
Meetings; in his absence, the Vice-Chairman shall 
preside; in the latter's absence the person dele 
gated by the Chairman shall preside." 

Clause 29 (a) 

Clause 29 (a) shall be deleted in its entirety 
and be substituted by the following new Clause; 

"The Chairman or in his absence, the Vice­
Chairman shall preside; in the latter's absence, 
a person delegated by the Chairman shall preside 
over General Meetings. If none of these per­
sons are present at a Meeting, then it shall stand 
adjourned 'to the same day in the following week 
at the same time and place, and, if at the 
adjourned meeting none of the said persons are 
present, the Members present shall wait for 'half 
an hour and thereupon elect a Director as 
Chairman of the Meeting or if no Director is 
present, any one of their number." 

Clause 33 (b) 

Clause 33 (b) shall be deleted in its entirety 
and be substituted by the following new Clause: 

B'NOTA ppreientata 1-lum fil-Qorti tal-Kum­
merc tal-Maesta Taghha r-Regina, il-Prof. Dr Jos. 
M. Ganado gieb id-dokument hawn tabt miktub 
biex jigi pubblikat skond il-fehma u r-rieda tal­
Kodici ta,FKummerc: 

Estratti mill-Minuti ta' Laqgha Generali Stra­
orclina!"ja tal-Membri ta1-Mediterranean Aquatic 
Sp.orts Centre Limited Ji saret fit-30 ta' Marzu, 
1965, f'Nru. 7, 11-Bajja ta' San Gorg, San Giljan, 
Malta, G.C. 

Min. Nru. 2 

Gie deciZ: 
Li cl-disposizzjonijiet ta' 1-Att tat-Twaqqif jigu 

u bil-prezenti qed jigu emendati fil-partikulari­
tajiet Ji gejj~n: 

Klawsola 16 (a) 

Il-klawsola 16 (a) tigi mhassra ghal kollox u 
din il-Klawsola gdida li gejja tigi mdahhla min­
flokha: 

".Zewg Diretturi ghandhom jigu mabtura ,Pve­
sident u Vici-President rispettivament tas-Soc­
jeta u tal-Board tad-Diretturi mis-Socjeta f'Laq­
glia Generali u I-Board tad-Diretturi ghandu 
jinnomina Segretarju tas-Socjeta." 

Klawsola 19 (b) 

11-Klawsola 19 (b) tigi mhassra ghal kollox u 
din il-Klawsola gdida Ji ,gej,j,a tigi mdahhla min­
flokha: 

"II-President .ghandu jippresjedi l-Laqghat 
tal-Board; jekk ma jkunx .hemm, ghandu jippre­
sjedi 1-Vici-Pi:esident, jekk dan ta' 1-ahhar ma 
jkunx hemm ,ghandha tippresjedi 1-persuna dele­
gata mill-President." 

Klawsola 29 (a) 

Il-Klawsola 29 (a) tigi mhassra ghal lkollox u 
din il-Klawsola gdida Ji gejja tigi mdahhla min­
flokha: 

"Ii-President :jew jekk ma jkunx hemm il­
Vici President ghandu Jippresjedi; jekk clan ta' 
1-ahhar ma jkunx hemm, il-persuna delegata mill­
President ghandha tippresjedi l•Laqghat Genera­
li. Jekk hadd minn dawn il-persuni ma jkun 
pre:lenti f'Laqgha, allura din gnandha 'tibqa' ag­
gurnata ghal!-istess gurnata tal-gimgha ta' wara 
fl-istess hin u post, u, jekk fil-laqgha aggurna­
ta •hadd :minn dawn il-persuni ma jkun prezenti, 
il-Membri preienti ghandhom jistennew ghal nofs 
siegha u wara jabtru Direttur btiala President 
tal-Laqgha jew jekk ebda Direttur ma jkun pre­
zenti, wiehed minn fosthom." 

Klawsola 33 (b) 

Il-Klawsola 33 (b) tigi mhassra ghal kollox u 
din il-Klawsola gdida 1i gejja tigi mdahhla min­
flokha: 
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"The Chairman of a General Meeting, apart 
from his original vote or votes, if any, shall 
have a second or casting vote in the case of 
parity of votes." 

Clause 34 (c) 

Clause 34 (c) shall be deleted in its entirety 
and be substituted by the following new Clause: 

"Election of Members of the Board of Di­
rector, of the Chairman and of the Vice-Chair­
man." 

Min. No. 8 

It was resolved: 

That the Constituting Deed of the Company 
be amended by the addition of the following 
Articles: 

Article No. 42 
"The Company is a Private Company." 

Article No. 43 
a) "The Members of the Company shall in 

no case exceed fifty in number." 

b) "In case the Company issues Debentures 
it shall in no case issue them to more than fifty 
persons and shall not allow transfer of such 
debentures which would bring the number of 
debenture holders at any one time to exceed 
fifty." 

Article No. 44 

"There shall not, under any circumstances, 
be an invitation to the public to subscribe for 
any shares or debentures of the Company." 

(Signed) Ronald E. Trigg, 
Secretary 

Mediterranean Acquatic Sports 
Centre Limited. 

(30th March, 1965) 

(Signed) J. M. Ganado 

Dr J. Spiteri Maempel 

A true copy of asimilar document enrolled in 
my records of the 6th day of April, 1965. 

This the 12th day of April, 1965. 

(Signed) Dr J. Spiteri Maempel. 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
13th day of April, 1965. 

I. BRIMMER, 
Dep. Registrar 

(Gazzetta tal-Gvern ta 1 Malta 

"II-President ta' Laqgha Generali, minbarra 
mill-vot jew voti originali tieghu, jekk ikollu, 
ikollu vot iehor jew casting vote f'kai: Ii 1-voti 
jigu ndaqs." 

Klawsola 34 (c) 

Il-Klawsola 34 (c) tigi mhassra ghal kollox u 
1-Klawsola gdida Ii gejja tigi mdahhla minflok­
ha: 

"Matra tal-Membri tal-Board tad-Diretturi, 
tal-President u tal-Vici-President." 

Min. Nru. 8 
oie decii: 
Li 1-Att tat-Twaqqif tas-Socjeta jigi emendat 

bii:-i:jieda ta' 1-Artikoli Ii gejja: 

A rtikolu Nru. 42 
"Is-Socjeta hi Socjeta Privata." 

A rtikolu Nru. 43 
a) "Il-Membri tas-Socjeta f'ebda kai: ma 

ghandhom ikunu iktar minn hamsin." 
b) "Fil-kai: Ii s-Socjeta tohrog debentures 

f'ebda kai: ma ghandha tohroghom liI iktar minn 
hamsin persuna u ma ghandhiex thalli li jsiru 
trasferimenti ta' dawk id-debentures b'mod li 
n-numru tal-possessuri ta' debentures f'xi i:mien 
isiru iktar minn hamsin." 

A rtikolu Nru. 44 
"Tant ebda cirkostanzi ma ghandha ssir xi 

stedina lill-pubbliku biex jissottoskrivi azzjoni~ 
jiet jew debentures tas-Socjeta." 

(Iffirmat) Ronald E. Trigg, 
Segretarju 

Mediterranean Acquatic Sports 
Centre Limited. 

(30 ta' Marzu, 1965) 

(Iffirmati) J.M. Ganado 

Dr J. Spiteri Maempel 

Kopja vera ta' dokument bhal dan imdahhal 
fl-atti tieghi tas-6 ta' April, 1965. 

Il-lum 12 ta' April, 1965. 

(Iffirmat) Dr J. Spiteri Maempel. 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 13 ta' April, 1965. 

J. BRIMMEJt, 
Dep. Reiistratur. 
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L~UNIVERSITA' IRJALI TA' MALTA 

Minhabba 1-assenza mill-Gzira tal­
Prof essur E. J. Borg Costanzi, B.Sc., 
B.E. & A., A. & C.E., M.A.(Oxon), il­
Professur F. Cremona, LL.D. ,gnandu, 
sakemm jonrog avviz ienor, jagixxi bha­
la Vici-Kancillier u Rettur Manjifiku 
ta' 1-Universita Irjali ta' Malta b'selili 
mit-28 ta' Frar, 1966. 
Ufficcju ta' 1-Universita, 

II-Belt Valletta. 
Is-26 ta' Frar, 1966. 

* * * 
Fakulta tal-Ligijiet 

App~ikazzjonijiet gnall-Kattedra tal­
Ligijiet Kriminali jigu milqugliin mir­
Registratur sa nofs in-nhar tas-Sibt, is-
26 ta' Marzu, 1966. 

L-applikanti huma av±ati biex jiksbu 
kopja tal-kondizzjonijiet tas-servizz mir­
Registry qabel ma jissottomettu 1-ap­
plikazzjonijiet tagnhom. 
U:fficcju ta' 1-Universita, 

II-Belt, Valletta. 

Il-25 ta' Frar, 1966. 
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THE 
ROY AL UNIVERSITY OF MALT A 

In view of the absence ftom the 
Island of Professor E. J. Borg Costanzi, 
B.Sc., B.E. & A., A. & C.E., MA. 
(Oxon), . Professor .F. Cremona, LL.D., 
will, until further notice, act as Vice­
Chancellor and Rector Magnificus of 
the Royal University of Malta with ef­
fect from 28th February, 1966. 
Office of the University, 

Valletta. 
26th February, 1966. 

* * * 
Faculty of Laws 

Applications for the Chair of Cri­
minal Law will be received by the Re­
gistrar up to noon of Saturday, 26th 
March, 1966. 

Applicants are advised to obtain a 
copy of the conditions of service from 
the Registry before submitting their 
applications. 
Office of the University, 

Valletta. 

25th February, 1966. 

PUBBLIKAZZJONIET GODDA 
NEW PUBLICATIONS 

The Malta Financial Report 1964-65 - Price 8s. 

Report on the working of the Central Office of Statistics (incorporating the 
Electoral Ret!istirv) for the year 1964 - Price 2s. 

Stampat fid-Dipartiment ta' Hnformazzjoni. 
Printed at the Department of Information 
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RIVEDUT-OTTUBRU, 196.5 
REVISED-OCTOBER, 1965 

Of PARTIMENT TA' L-INFORMAZZJONI - MALTA 
DEPARTMENT OF INFORMATION-MALTA 

PUBBLIKAZZJONIJIET UFFICJAU 
OFFICIAL PUBUCATIONS 

Abattoirs (Inspections) by W. M. 
Gillespie ... 

Accounting & Financing Procedure, 
An Outline on, ... 

Afforestation of Waste Lands & 
Treeplanting, by H. G. Keith 

Afforestation and Water Conserva­
tion, by A. P. F. Hamilton, 
C.I.E., O.B.E., M.C. 

Avro-York Aircraft Crash, Report 
n.1r Transport Licensing Authority 

-Verbatim Report of Inquiry 
into application by Malta Met­
ropolitan Airlines Ltd, Oc­
tober 1963 

Am.roved Estimates 1962/63 
"l.pproved Estimates 1963-64 
Apnroved Estimates 1964-65 
Approved Estimates 1965/66 

Budget Speech 1965/66 
L .. rriageway Markings 
-:olonial Regulations, Part I 

2olonial Regulations, Part U 
Committee of Enquiry into Milk 

Policy (i <159) 
".::onstitutional Future of Malta 

(English) ... 
.::onstitutional Future of Malta 

(Maltese) ... 
Dairying in Malta and the Govern­

ment Experimental Farm, by 
Prof. H. D. Kay, C.B.E., B.Sc., 
Ph.D., F.R.S. 

Oebates of the Legislative Asseiubly 
(Unrevised) each 

Debates of the Legislative Assewlily 

4d 

2s Od 

6d 

2s Od 

3s 6d 

£5 Ss Od 
Rs Od 
8s Od 
8s Od 
Ss Od 

ls Od 
3d 

ls 6d 
3s 6d 

ls 6d 

6d 

6d 

6d 

ls Od 

(Official Report) . . . (price varies) 
Development Plan, Five Year 

(1959-1964) 
Development Plan (1964-1969) 
Diplomatic Consular and other Re­

presentations in Mal1ta, July, 
1965 

Financial Statement 1961/62 
Fishing Industry of Malta, by T. W. 

Burdon, B.Sc. 

3s Od 
3s Od 

Is Od 
6d 

5s Od 

Government Proposals on Pay & 
Grading Structure of Non-Indus­
trial Employees in the Malta 
Government Service (1959) ... 

Gozo Civic Council Estimates 
1961/62 

Goza Civic Council Estimates 
1962/63 

Gazo Civic Council Estnnates 
196~/64 

Goza Civic Council Estimates 
1964/65 

Labour Government Progress Report 
1955 (English) 

Labour Government Progress Report 
1955 (Maltese) . "' 

Labour Gov<:rnment Progress Report 
1956/57 

Loan Agreement. Malta Electricity 
Board Project between State of 
Malta and International Bank 
for Recons,truction and Deve­
lopment, 6th Sept., 1963 

ll.1alta Financial Report I 960 / 61 ... 
Malta Financial Report 1962/63 ... 
Malta Financial Report 1963/64 ... 
Mal ta Police Salaries Commission 

1961 
Medical Services Commission, Re­

port of (1957) 
Muirie Report on Bailey (Malta) 

Ltd. 
Port of Malta Development Scheme 
Potential for the Development of 

Industry in Malta, by Marketing 
Development Co. Ltd. . .. 

Primary Schools 1948, Report on ... 
Registers of the Medical Council, 

Malta (annual) (each) ... 
Staff List of the Government of 

Malta, 1965 
Universitv Commission Report (1957) 
Utilizatidn of Solar Energy, by Dr. 

Harold Haywood 
Water Supply Resources of Malta, 

by T. 0. Morris ... 
Work of the Industrial Development 

Board 

6d 

6d 

6d 

6d 

ls Od 

ls Od 
Ss Od 
Ss Od 
Sa Od 

ls 6d 

3s 3d 

5s Od 
6d 

£1 Os Od 
ls 3d 

3s Od 

5s Od 
4d 

6d 

!9B 6d 

fi!!I 


